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INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

avattoirs-—Voir Abattoirs.
Academies—Voir Schools.
Accessoires de Brasseries — Voir

Brewers’ Supplies.Accessoires de Golf—Voir Sporting Goods.
Accessoires et Fournitures pour Automo-

blles—Voir Automoblle Accessories andpplies,

Accessoires et Outillage de Cuisine d'Ho-
tels—Voir Hotel Kitchen Equipment.

Acceggoires Fixes en Fer—Voir Ironngs.

Accessoires Fixes et Crochets pour Maga-
sins—Voir Store Fixtures and Hangers.

Accessoires Fixes, Fenetres et Magasins
—Voir Store Fixtures. [tures,

Accessoires Fixes pour Gaz—Voir Gas Fix-
Accessoires Fixes pour Salles de Bains—

Voir Bathroom Fixtures.
Accessoires Fixes pour Wagons de Chemins

de Fer—Voir Railway Car Fittings
Accessoires Photographiquese—Voir Photo

graphic Supplies.

AccessoiresJour Balle-au-camp — VoirSporting Goods.

Agsensolres pour Cordonnerie—Voir Shoe
Accessoires ur Dactylographes — Voir

Typewriter Bupplies, :

Accessoires pour Btalages en Vitrine—Voir
Window Isplay Fixtures,Accessoires pour Magasins—Voir Office and
Store Fittings.

Accessoires pour Phonographes—Voir
Phonograph Accesories.

Accessoires pour Relleurs—Volr Bookbind
ers’ Supplies,

Accessoires pour Voutes—Voir Vault Fit-

Accessoires Radiophoniques, Detail —

YorRadio Equipment and Supplies,
e

Accesoires Radiophoniques, Gros — Voir
Radio Equip. and Supplies; Wholesale,

Accordeurs de Planos—Voir Piano Tuners.

Acetylene, Bruleurs &' Voir Bruleurs,Gas et Acetylene)— oir Acetylene

Burners (See Burners, Gas and Acety-le
Achat et Vente d’Hypotheques — Voir

AcldeBosiataosotiated Vitriol® tique—Voir ri l.
Acldes—Voir Adids. ’
Acier Betonne—Voir Concrete Steel.

Acerde Construction — Voir Structural
Acier Fortifie, Barres et Treillis—Voir

-_ Reinforced Steel, Bars and Mesh.
Acler en Barres—Voir Bar Steel.
Acter, Poeles d'—Voir Range Manufac

turers.

Acler, Ponts, Tolts et Constructions en—
Voir Bridge Builders.

Acler pour Outlls—Gros—Voir Tool Rteel,
Vholesale. teel,

Acier, Reservoirs d'—Voir Tanks, Wood and
Aclèries-—Voir Iron, Steel, etc.
Administrateurs—Voir Trustees.
Administrateurs de Buccessions — Voir

HEatate Administrators.
Administration et Direction de Concerts

-=Voir Concert Direction.
Adoucissants d'Eau—Voir Water Softeners.
Adressographes — Voir Addressing Ma

chines.
Affiéhes-—Voir Posters.
Affiches, en Plein Air—Voir Signs, Outdoor.
Affiches et Pancartes pour Etalages—
Voir Window Signs.

Affiches-Reclame—BErection d' — Voir Bill

Affiches-Reclame (Decalcomanie) — Voir
‘Advertising Signs (Decalcomania
… Transfer Process).
\gences d'Automobiles (de Commerce) —
“Voir Automobile Agencles (Commercial

Cars. .

Agences d'Automobliles (pour Voyageurs) —
oir Automobile Agencies (Passenger

Agences de Billets—Voir Ticket Agencies.

Agences de Detectives—Voir Detective
encles.Agences de Placement — Voir Employ-

‘ment Agencies. [ Agencies.
Agences de Publicite — Voir Advertiring

Agences de Renseignements et Publici-tafres—Voir Information and Advert
ising Agencles.

s—Reclames de Journaux — Voir
Tewspaper Advertising Agencies.

Axences Sociales — Voir Assoclations,
Dispensaires, Refuges et Hopitaux

Agents—Voir Agents. ‘chaque
: Glausificatirn separe.)

(Sous

Agents2 Commission — Voir Commissione »

Agents—Billets de Bateaux a Vapeur—Volr

teamship Ticket Agents.Agents—Charbon—Voir Con! Agents.
Agente—Compagnie de Navigation — Voir

teamship Agents.
Agents d'Assurances et Courtiers—Voir In

surance Agents and Brokers.

Accidents—Maladie — Voir Insurance
Agents—Accident and Health.
Aspersoirs Coulage — Voir Insurance
Agents—Sprinkler Leakage,
Autcmobiles—Voir Insurance Agents.

—Automobiles, {Aviation.
Aviation—Voir Insurance Agents—
Bagage — Voir Insurance Agents—

Baggage Plate Glass.
Bris de Glace—Voir Insurance Agents,
Cambriolage—Voir Insurance Agents.

Burglary, also Robbery.
Chaudieres—Voir Insurance Agents—

Boiler Inspection.

Contingence—Voir Insurance Agents,sualty.

Credit—Voir Insurance Agents—Cre-
Explosions, Emeutes, Soulevements Po-

ulaires—Voir Insurance Agents—
xplosion, Riot and Commotion.

Faux — Voir Insurance Agents —
Forgery.

Garanties — Voir Insurance Agents,
—Guarantee.

Generale — Voir Insurance Agents.
—General. (Fire

Incendie—Voir Insurance Agonts—
Indemnisation Maladie—Voir Insur

ance Agents—Sick Benefit.

Industrielle—Voir Insurance Agents

Maritime — Voir
-—Marine.
Pluie—Voir Insurance Agents—Rain-
Responsabilite (Ascenseurs) Voir In

surance Agen Elevator Liability.Responsabilite Attelages—Voir Ins
urance Agents—Teams Liability.

Responsabilite Civile—Voir Insurance
Agents—Public Liability

Responsabilite

Voir Insurance Agents — Automobilety.

Responsabilite Patronale — Voir Insur
ance Agents—Employers’ Liability.

Vie—Voir Insurance Agents—Life.
Agents de Change—Voir Brokers, Stock
Agents de Change (Membres du Montreal

urb Market)—Voir Brokers Stock (mem
bers of Montreal Curb Market).

Agents d'Enregistrement—Voir Booking
ents. { Agents.

Agents d'Expeditiona — Voir Forwarding
Agents d'Immeubles — Voir Real Estate

Agents. [Agents.
Agents d'Immigration—Voir Immigration

Agents, de Journaux — Voir Newspaperents.

Insurance Agents.
all.

Agents de la Compagnie Lloyd — Voirloyd’a ents.

ts de Manufacturiers, Intermediaires—

oir Manufacturers’ Agents.Agents et Archivistes (Cession Transport)
—Voir Transfer Agents and Registrars.

Agents. Machines a Coudre—Volr Sewingachine Agents. Agents.
Agents Financiers — Voir Financial

Agents Generaux—Voir General Agents,
Agents Mercantiles — Voir Mercantile

ents.

Agents pour Dactylographes — Voir Typewriting Machine Agents.
Ajustage de Tuyaux—Voir Pipe Fittings.
Ajusteurs—Voir Adjusters.
AjJusteurs—Voir Plumbers & Steamfitters.
Ajusteurs de Tuyaux a Gas — Voir

Plumbers, Gas and Steamfitters.
Alcools (Industriels)—Voir Alcohol (In

dustrial).

Alllages—Voir Alloys.
Aluminium, Fabricants d’Articles en—

voir Aluminium Goods, Manufacturersof.

Amiante-—Voir Asbestos.
Amiante a Emballage--Voir Asbestos Pack-

in .Analystes—Voir Analysts.
Annuaires. Bureau de — Voir Directories,

Library of.
Antiquites—Voir Antiques.
Appareils a Hisser Grues—Voir Hoists,

A als a Multigraphie—Voir Multigraphachines,

Appareils a pulveriser le combustible—

oir Pulverized Fuel Equipment.
Annareils Avertisseurs d'Incendie — Voir

Fire Alarm Apparatus.

d’Automobilistes —

Appareils Comptometriques — Voir
Adding Machines.

Apparels de Chauffage—-Voir Heating Apparatus.

Appareils d’'Eclairage a Gazoline et Petrole
—Voir Gasoline and Kerosene Lighting
Systems,

8. F.—Voir WirelessAppareils de T.
Apparatus.

Appareils Economiques, Combustible—Voir
Fuel Economizer. [paratus.

Appareils Electriques — Voir Electric Ap-
Appareils Electriques our maison—

oir Electric Household Appliances.
Appareils et Accessoires Telephoniques

noir Telephone Apparatus and Supplies.

Appareils et Fournitures a Soudure—Voir

elding Apparatus and Supplies.Appareils et Instruments Chirurgicaux—
oir Surgical Apparatus and Instruments.

Appareils et Systemes de Signaux—Voir
Signalling Devices and Systems.

Apparells et Systemes pour Classification
et Index Fiches—Voir Filing Devices.

Apparells pour Compression Pneumatique—
oir Air Compressors.

Appareils pour Difformites Physiques —
oir Deformity Apparatus,

Appareils pour la Comptabilite — Voir
Accounting Machines.

Appareils pour Scaphandriers — Voir
Diving Apparatus.

Appartements—Voir Apartment Houses.

Appreteurs et Teinturiers de Fourrures—olr Fur Dressers and Dyers.
Arbres de Couche, Chaises, Suspension ec

Eonlles—Voir Shaftings, Hangers andeys.

Architectes—Voir Architects.
Architectes-Paysagistes — Voir Architects,

Landscape.
Architecturaux Mesureurs — Voir Measur-

ers, Architectural.
Argent et Plaque, Detail-—Voir Jewellery

Retail. etal Leaf.
Argent, Feuilles d’—Voir Gold, Silver and
Argenterie et Plaque, Gros—Voir Silver

and Plated Ware, Wholesale.
Argentiers-—Voir Silversmiths.
Armes a Feu—Voir Guns and Ammunition.
Armoires, Acier—Voir Lockers, Steel.
Armoires pour Viandes-—Voir Refrigerators
Armuriers—See Gunsmiths.
Arpenteurs—Voir Land Surveyors.
Arpentesrs Provinclauz—Voi{r Land Sur

veyors.

Arrimenrs—Voir Stevedores.
Arrosoirs Automatiques-—Voir Sprinklers.
Articles Capitonnes et Piques — Voir

Quilted Goods.
Articles d’Art—Voir Art Goods.
Articles d’Athletisme—Voir Sporting Goods
Articles de Caoutchoue ~~ Voir Rubber

Wholesale.
de Cou—Gros—Voir Neckwear,

Wholesale.
Articles de Fantaisie et Petits Objets—

Detall—Voir Fancy Goods and Small-
wares Retail,

Articles de Fantaisie, Gros — Voir Fancy
Goods, Wholesale. {Goods.

Articles de Fumeurs — Voir Tobacconists
Articles Divers en Caoutchouc ur Phar-

maclens — Voir Rubber Sundries, Drug
gists’,

Articles Divers pour Pharmacies — VoirDruggists’ Sundries.
Articles d’Optique—Voir Optical Goods.

Articles d'Orlent—Voir Oriental Goods.
Articles en Amiante—Voir Asbestos Goods.
Articles en Cellulolde—Voir Celluloid Goods.

Tticles en Cuir, Detall — Voir Leather
Goods, Retail.

Articles en Cuir, Gros—Voir Leather
Goods, Wholesale.

Articles en Fibre—Voir Fibre Ware.
Articles en Fil de Fer—Voir Wire Gooda.
Articles en Paille—Voir Straw Goods.
Articles et Fantaisies de Cuivre—Voir

Brass Goods and Novelties,
Articles Galvanises—Voir Galvanized Ware.
Articles Nouveautes pour Reclame — Voir

Advertising Novelties.
Articles pour Perruqulers—Voir Hair Goods
Articles Religieux — Voir Religious

Articles also Church Goods.

Articles Speclaux pour Papeteries et Librai-
ries—Voir Stationers’ Specialties.

Articles Sportifs, Datail--Voir Sporting
Goods, Retail,

Articles Sportifs, Gros—Voir Sporting
Goods, Wholesale,

Artistes—Voir Artists,
Asiles—Voir Homes and Asylums.
Asiles d'Allenes—Voir Asylums, Insane.
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Asnersolrs Coulage — Voir Sprinklers
LOoNRAge.

Asporsolrs Automatiques—Volr Sprinklers.
Automatic.

Asphalte—Volr Asphalt. ,
Assoclation des Asgureurs Experts — Voir

Underwriters’ Association.
Assoclations, Bocletes et Loges—Volr Asuo-

ciations, Socleties and Lodges—Voir
aussi Clubs.

Assureurs—Voir Underwriters.
Auditeurs et Comptables—Voir Accountants

and Auditors,

Aurists—Voir Oculists and Aurists,

Auristes et Oculistes-—Voir Oculists andUristr.

Automobiles et Camiona—Voir Automobiles,
Comumerclal.

Automobiles Usages—Voir Automobile Dea!-
ers, Second hand.

Autruche Plumes d’ — Voir Feathers,
Os‘rich.

Auvents et Tentes — Voir Awnings and
Tents.

Avocats—Volr Advocates.
Avocats, Amiraute—Void Advocates, Ad

miralty. [ Insurance,

Avocats, Assurances — Voir Advocates,
Avocats, Commerce — Voir Advocates,

Commercial. [Casualty.
Avocats, Contingences—Voir Advocates,
Avocats, Contrats — Voir Advocates,

contracts, [ Corporation.
Avocats, Corporations—Voir Advocates,
Avocats, Criminalistes—Voir Advocates,

Criminal. { Bankruptcy.
Avocats, Faillites — Voir Advocates,
Avocats, Immeubles — Voir Advocates,

Real Estate.
Avocats, Legalisation, Ver!fication —

Voir Advocates, Probate.
Avocats, Perception — Voir Advocates,

Collection.

Baguettes et Barres pour Rideaux — Voir
Curtain Poles.

Mains—Voir Baths.
Bains Electriques—Voir Baths, Electric.

Bains Natation—Voir Baths Public
Bains Publics—Voir Baths. Public.

Bains Turcs—Voir Turkish Baths.
Galances Automatiques—Voir Scale Mann-

facturers. [Seales.
Ralances Calculatrices — Volr Computing

Bannieres—Voir Banners.
tianques— Voir Banks.
janques avec Service d'’'Epargne—Voir
Banks with Savings Department,

Banqulers— Voir Bankers.

Barbiers-—Voir Barbers.
Bardeaux d'Asbestoslate—Voir Ashestosinte

Shingles. [Shingles.
Hardeaux d'Asphalte — Voir Asphalt
Rardeaux, Teintures pour — Voir Stains

Shingles, [facturers.
l'arils Pabricants de—Voir Barrel Manu-
Barres d'Acier—Voir Steel Bars.

Batteries d’Auto — Voir Automobile Batteries.

Ras Elastiques—Voir Elastic Stockings
Bateaux, Canots et Yachts—Voir Boats

Canoes and Yachts.
Batteries d'Approvisionnement—Voir Stor

age Batteries.
Batteries Electriques—Voir Electric Batte

ries

Beaver Board—Voir Beaver Board.
Hequilles—Voir Crutches.

Beton Fortifie—Voir Concrete Construction
or Relnforced Concrete.

Beurre d’Arachides—Voir Peanut Butter
Beurre et Fromage, Gros—Voir Butter and

Cheese, Wholesale,
Bibliotheques-—Voir Libraries.
Bicyclettes—Voir Bicycles.
Bijouties—Detall—Voir Jewellery, Retail.
Bijoutiers, Fabricants—Voir Jewellers

Manufacturing.
Bijoutiers—Groa — Voir Jewellery, Whole

sale. {and Balls.
Billes et Coussinets — Voir Ball Bearings
Blanchisseries—Voir Laundries.
Blocs-—Paves—Voir Paving Blocks.
Blouses et Chemisettes, Gros — Voir

Shirtwaists Wholesale.
Blouses pour Medecins et Chirurgiens—Volr

Coat and Apron Supplies.
Bois—Voi- Lumber and Timber.
Bois de Cuauffage—Detail—Voir Firewnod.

Retail. (Wholesale.
Bois de Chauffage—Gros—Voir Firewood,
Bois de Construction et Bois de Char-

ente—Detaill — Voir Lumber and
imber, Retail.

Bois de Construction et Bois de Char-
pente—Gros—Voir Lumber and Timber,
Wholerale.

Bois de Pul Voir Pulpwood.
Bois (dit: is Franc) — Voir Hardwood

Lumber. { Wood.
Bois, Graveurs sur — Voir Engravers,
Boils, Reservoirs en — Voir Tanks, Wood

and Steel. {[work.
Roiseries Interleures—Voir Interior \Woud-
Moissons Gazeuses — Voir Bottlers of

Carbonated Beverages.
Boites a Lait (Receptacles Metalliques, Fa

bricants de—Voir Can Manufacturers.

Boltes a Oeufs et Accessoires — Voir Egg
Cases and Kgg Case Fillers.

Boltes de Dejeuners—Voir Lunches, Pre
pared and Supplied.

Boites de Ferblanc-—Voir Tin Cans.
Boites en Papier et Cartons—Voir Paper

Boxes and Cartons.

Boites et Caisses (Frettage, FI! Metai-
lique)—Voir Boxes, Wirebound.

Boites (pour Pharmaciens)—Voir Boxes,
Druggists.

[lonneterle—Detail—Voir Hosiery, Retail.

Bonneterie—(ros—Volr Hosiery, Whole-
saie.

Bonnetiers (Bas et Chaussettes) — Voir
Hosiery Manufacturers,

Bosselours -—— Travaux en Relief — Voir
Ismhossers.

Bouchers—Detail-—Voir Meats, Retail.
Bouchers- -Gros—Voir Meats, Wholesale.
Ilouchons Couronnes—Voir Crown Corks.
Boucles et Agrafes Fabricants de —

Voir Buckle Manufnsturers.
Bougran— Voir Buckramas.
Boulangers—Voir Bread Bakers.
Moulons—Voir Bolts.
louquets pour Mariages—Volr Florists.

Bourre, Vapeur et Hydrauligue—-Voir l'ack-
Ings, Steamy and Water.

Moutons-—Voir Buttons.
lloyaux Caoutchouc—Voir Rubber Hose.
Boyaux pour Sauclases — Voir Sausage

Casings.

Bras Artificiels—Voir Artificial Limbs.
Hraxseries—Volr Brewerles.
Briques et Terre a Feu—Voir Fire Bricks

and Fire Clay. Bricks.
Briques pour Construction — Voir Building
Brique Pressee et Ornementale — Voir

Brick I'ressed and Ornamental.
Briquet!yra—Volir Brick Manufacturers,
Iiriquetiers—Volr Contractors, Brick.

Brise-Bilse—Voir Window Strips.Broderie et Estampage -— Volr Embrotdery
and Stamping.

Broderies et Passementeria Militaires—
Voir Embroidery, Military.

Itronzes pour Eglises—Voir Church Bronzes
Lrosses et Balais—-Gros-—Voir Brushes and

Brooms, Wholesale.

Brouettes, Grattoirs, ete—Voir Wheel
barrows, Scrapers, etc.

Droyeurs pour l'Huile de Graînes de Lin—
Voir Linseed Oil Crushers.

Druleurs au Mazout et leur Outillage—
Voir Oil Burners and Oil Burning
Equipment.

Bruleurs de Plomb—Voir Lead Burners.
Ruffeti—Voir Refreshment Rooms.
Bulbes—Voir Seedasmen.

Bureaux d'Echange pour Fllms Clremato-graphiques—Voir Film Exchanges.

Bureaux d'Enregistrement — Voir Registry
Offices.

Bureaux de Placements pour Domestiques—
Voir Employments Bureaux.

Bureaux de Recherches—\Voir Itesearch Bu
reaux.

Bureaux de Rensetgnements—Voir Inform
ation Bureaux.

Cabinets, Armoirs etc :d’Acter — Voir
Steel Cabinets. [nets.

Cabinets pour radio—Voir Radio Cabl-ables en Il] de Fer—Voir Wire Cable,

Cafe etThe, Detail-—Voir Tea and Coffee,tail.

Cafe et The, Gros—Voir Coffee and Tea,
Wholesale, [ Roasters,

Cafe, Grillage et Torrefactlon—Voir Uoffse
Cafes—Voir Restaurants.
Cafeterlas—Voir Cafeterlaz.
Cages et Cablnes d'Ascenseurs—Voir Elev

ator Enclosures and Cars.
Caisses d'Emballage—Volr Packing Cases.
Calsses d'Emballage Cannelees—Voir Cor

rugated Packing es.
Caisses Enregistreuses (Fournitures et

Accessoires)—Voir Cash Register Sup
plies.

Calendriers—Voir Advertising Calendars.

Calendriers - Reclames — Vo Advertising
Calendars. [ Trucks.

Camions Automobiles — Voir Automobile
Canevas—Voir Canvas.
Canevas, lmpermeables — Voir Canvan,

Waterproof, (Sticks.
Cannes et Joncs—Voir Canes and Walking
Canots—Voir Boats, ete,
Capotes d'Automobiles—Voir Automobi

le Tops.
Carbonate—Voir Gas, Liguid.
Carbure—Voir Carbide.
Carnets de Contre-Cheques — Voir Check

Books' Counter.
Carrleres—Volr Quarries.
Carrosseries d’Automobiles — Voir aAuto-

mobile Bodies,
Carrosseries pour Camions automobiles —

Voir Automobile Truck Bodies.
Cartea de Visites—Voir Cards, Visiting.
Cartes Pontales Illustrees — Gros — Voir

Postcards (Illustrated), Wholesale.
Carton—Volr Cardboard.

Cartons Tuvautes—Volir Straw Board.
Casquettes et Kepis pour Livrees et Mili-

taires—Voir Caps, Uniform, ete .
Casquettes et Kepis, Uniformes <2 Livrees—

Voir Uniform Cape.

INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

Casquettes, Sabres Maconniques, Cein
tures, abliers, etc.—Voir Msasonic
Caps, 8wordas, Belts, Aprons, etc.

Ceintures et Soutiens Abdominaux — Voir

Abdominal Supports and Belts.Ceruse—Voir ite Lead.
Chaines—Volr Chains.
Chaines Anti-derapantes—Voir Auto

mobile Chains.
Chaîses Pliantea—Voir Chairs Folding.
Chalses de Theatre—Volr Upera Chairs.
Chaises Roulantes pour alades— Voir

Invalid Chairs. [Drive.
Chaines de Transmission — Voir Cbatus’
Chambranles et Manteaux de Cheminees

—Voir Mantels,
Chambre de Compensations— Voir Clear

ing House. Trade.
Chambres de Commerce — Voir Boards of
Chamols (Francais Anglais et d'Appret

Canadien) — Voir Chamois French,
English and Domestic.

Change Sfonetalre—Voir Money Exchange.
Cuhapellers — Fabricants de Chapeaux et

Casquettes—Voir Hat and Cap
turers,

Chapelles d'Entrepreneurs de Pompes
Funebres—Voir Funeral Homes.

Charbon et Cendre, Transport de—Voir
Conveyors, Coal and Ashes.

Charbonniers — Detail — Voir Coal Mer
chants, Retail. Wholesale.

Charbonniers—Gros—Voir Coal Merchauts,
Charcuteries—Volir Delicatessen.
Charroi—Transport—Voir Cartage.
Chassis et Portee—Voir Doors, Sashes and

Blinds.

Chaudieres—Voir Boilers.
Chaudieres Circulation Hydraulique, Tu

bulaires, Energie Mecanique et Chauf-
fage—Voir Bollers, Water Tube, Re
turn Tubular Power and Heating,

Chaudrons a Revetement Acier—Voir
Kettles, Jacketted Steel.
Chaudronnlers—Voir Coppersmiths.
Chauffage de l'Eau d’Alimentation-—Voir

Heaters, Feed Water,
Chauffeurs, Mccaniques — Voir

Mechanical.

Chaufourniers—Voir Lime Burners.
Chaussures de Caoutchouc-—Detail — Voir

Itubber Boots and Ehoes, Retail.
Chaussures de Caoutchouc — Gros — Voir

Rubber Boots and Shoes, Wholesale.
Chaussures—Detail—Voir Boots and Shoes,

Retail, { olesale.
Chaussures — Gros—Voir Boots and Shoes,
Cheminees (Foyers)—Voir Fireplaces .
Cheminees (Souches)—Voir Smokestacks.

Chemins de Fer—Voir Railroad Companies.

Cliemises et Faux-Cols—Gros—Voir Shirts
and Collars, Wholesala.Cheinlses et Faux-Cols—Detall-—-Voir Men's
Furaolshings.

Chemlsettes. Fabricants de — Voir Walists,
Manufacturers of. (Aussi Blouse Manu
facturers). facturers.

Chemisiers — Voir Shirt and Col Manu-
Chenils—Voir Dog Kennels.
Cheques Protecteurs—Voir Check Pro

tectors. . {Cloths.
Chiffons a Essuyer et Pollr—Voir Polishing
Chiffons a Polir—Voir Polishing Cloths.
Chimistes Analytiques—Voir Chem

Analytical.
Chimistes — Couselllers — Voir Chemists,

Consulting.
Chlimistes et _Pharmaciens—Detail — Voir

Druggists, Retail, :

Chimistes et Pharmaciens — Gros — Voir
Druggiats, Wholesale. ;Chimistes Pharmaciens—Gros—Voir Phar
maceutical Chemists, Wholesale.

Chiropracticiens—Voir Chiropractors.
Chirurglens Dentistes—Voir Dentists.
Cigares et Tabacs—Voir Tobacconists,
Ciments—Voir Cements.
Cimetleres—Voir Cemeteries
Cilnematographes — Voir Moving Picture

Theatres.
Cirages Fabricants de — Voir Blacking

Manufacturers. 1
Cirages pour Courrotes de Transmission —

Voir Belt Dressing. poo
Cirages pour Poeles—Voir Stove Polish.
Cires—Voir Waxes.

Cireurs de Chaussures—Voir Shoe Shin
ing Parlors.

Citernes a fond hemispherique — Voir
Hemispherical Botton and Other Tanks

Citernes, entreposage de Gasoline—-Voir

Tanks, Gasoline viorage.Citernes, Hulles—Voir Tanks, Ol}.
Clairvoyants — Voir Clairvoyants
Claques—Gros——Voir Rubbers, Wholetale.
Clefs pour Rails de Chemins de Fer —

Voir Wrenches Railway Tracks
Clergo—Catholique Romain — Voir Clergy.

NGrotentant +. Voir Clergy, Protestantrot stant — Voir Clergy, t.Juif—Voir Clergy, Jewish,
Autres Denonilnations — Voir Clergy.
Miscellaneous. .

Cliches de Multigraphie — Voir Multi-
graph Plates. .

— Voir Printing

anufac-

Stokers,

Cliches d'Imprimerie
Plates.



“Cloisons Murales—Voir Wall Board.

Clans pour Bureaux — Voir Partitions,
ce.

Clotures en Fer—Voir Iron Fences.
Clous en Fil de Fer—Voir Wire Nails.

Clubs—Voir Clube,
Clubs & Terrains de Golf — Voir Golf

Clubs and Courses.

Coffres-Forts à l'Epreuve du Cambriolage et
de I'Incendie — Voir Safes, Fire and
Burglary Proof.

Coiffeurs pour Femmes —~ Voir Halr-
dressers Women's.

Coins Decoupage de—Voir Die Cutting.
Colle de Farine—Voir Flour Paste.
Colleges—Voir Colleges, (Aussi Busl-

ness Colleges, Universites and Schools)

Colleges Commerciaux—Voir Business Col-eges.

College de Musique—Voir College, Music.
Coltes et Glus, Gros—Voir Glue, Wholesale,
Commercants d'Animaux — Voir Live

Stock Agents.
Commercants d'Automobile (de Commerce)

olautomobile Dealers (Commer-
Commercants d'Automobiles (pour Voya-

geura) oyor Automobile Dealers (Passen-ara).

Commercants d’Automobiles Usages —
Automobile Dealers (Second Hand).

Commercants de Bestiaux—Voir Cattlealers,

Commercants de Chevaux et Maquignons—
-—Voir Horse Dealers.

Commercants en Alcools — Voir Alcohol
Dealers.

Commercants en Foin, Paille, Grains, etc.
Detall-—Voir Hay, Straw, Grain and Feed
Dealers, Retail.

Commercants en Foin, Paille, Grains, etc.
Gros—Voir Hay, Straw, Grain and Feed
Dealers, Wholesale.

Commercants et Collectionneurs de Me-
dailles et Monnales—Voir Coin Deal
ers and Collectors,

Commis—Vo ageurs (Camions Reclame)—voir Trun isplay, Commercial Travel
ers’.

Commissiares de la Cour Superieuse- rotr
ommissioners for taking Affidavits

Commissaires du Commerce, — Voir Trude
Commissioners.

misseurs-Priseurs et Encanteurs-—Voir
Auctioneers.

Commission des Tramways — Voir Tram:
ways’ Commission.

Commissionaires, Douanes — Voir Brokers,
- Custom House.
Commissionaires en Quincaillerie — Voir
Hardware Agents. .

Compagnies d'Assurances — Voir Insurance+ Companies.
Accidents, Maladie—Voir Insurance Com-

-. panles—Accldent and Health,
Animaux — Voir Insurance Companies,

Aspersoirs Coulage — Voir Insurance
‘Companies,—3prinklers Leakage.

‘Automobiles—Voir Insurance Companies,
—Automobile. [Baggage.

Pagage-Voir Insurance Companies—
B aeiace—Vorr Insurance Companies,

tn ©. lo
Cambriolage-—Voir Insurance Companies,
—Burglary and Robbery.

Chaudieres — Voir Insurance Companies
‘Boller Inspection.

Chaudieres a Vapeur—Voir Insurance
- - Companies, Boiler.

Contirgence io Insurance Come
Credit — Voir fisurance Companies,
Credit. nado.

cloue-—Voir Insurance Companies Tor-

hooo Voir Insurance Companies,
Explosion due aux Gaz Naturels et

autres-—Voir Iusurance Companies—

Expl sion by Natural and other Gases,- Explosion, Hmeute, Boulevement Popu-
lnire — Voir Insurance Companies, Ex-

_Dlosion, Riot, Commotion,
Faux-—-Voir Insurance Companies-=

EEy [Guarantee.:. Garanties — Volr Insurance Companies.
“1Generale-—Voir Insurance Companies

{Ione °

Grele—Voir Insurance Companies, Hail,

_Incendie—Voir Insurance Companies,emir, e efit.
-* Indemriisation Maladie — Voir Sick
lettres et Objets Recommandes-—Voir In

surance Companies—Registered Mall.
Locative—Voir Insurance Compr:cles,

Rent. [—Marine.
Maritimes — Voir Insurance Companies,
Moteurs Electriques — Voir Insurance

Companies—Hlectric Motors,
Pluie—Vo!7 Insurance Companies, Rain-

Responsabllite—Ascenseurs — Voir Insur-
1. ance Com es-—Elevator Linbility.

7 Mesponsablit Attela — Volr Inaur-
© ance Com fes~—Teams' Libility.
Lo —Atutomobiles-—Voir Insur-

TE fire. Companies-—Automobile Liab-
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Responsabilite — Civile — Voir Insur
ance Companies—Public Liability.

Responsabilite — Generale — Voir Insur
ance Companies, General Liability,

Responsabilite Patronale—Volir Insurance
mpanles—Employers’ Liabilities.

Surete — Voir Insurance Companies,
Surety. [Transportation.

Transports de 1'Interieur—Voir Inland

Vie—Voir Insurance Companies—Life.
Compagnies de Chemins de Fer—Voir Rail

road Companies.

Compagnies d'Echange—Fourrures — Voir‘nr Trading Companies.
Compagnies d’Eclairage et Pulssavce Meca-

nlque — Voir Electric Light and Power
Companies.

Compagnies d'Evaluation — Voir Appralsal
Companies. [Companies.

Compagnies de Fidelt-Commis — Voir Trust
Compagnies de Garantie — Voir Insurance

Companies, Guarantee.

Compagnies de Gaz-—Voir Gas Companies.

Com agnies de Livraisons, Messageries —Voir Transfer Companies.
Compagnies de Messageries (Express) —Voir xpress Com anles (Exp )
Compagnies de Navigation—Volr Steamship

Compazlss.

Compagnies de Navigation Interteure—
Voir Inland Navigation Companies.

Compagnies de Pouvoir Hydraulique—Volr
Water and Power Companies.

Compagnies de Puissance Mecanique—
Voir Power Companies.

Compagnies de Sauvetage—Voir Salvage
Companies,

Compagnies de Telegraphes — Voir Tele
graph Companles.

Compagnies de Telephones—Voir Tele
phone Companies.

Compagnies de Titres et Garanties —
‘Voir Title and Guarantee Companies.

Compagnies de Transports — Voir Trans
portation Companies.

Compagnies d'Immeubles et Terrains—Voir

Land Companies, (Aussi Real Estatege .
Compagnies Distributrices de Tumiere et

Puissance Mecanique — Voir Electric
Light and Power Companies.

Compagnies Filatures-—Voir Textile Companies.

Compagnies Incorporees — Voir Companies
Incorporated. (panies.

Compagnies Minleres—Voir Mining Com-
Composition pour Chaudieres — Voir Boller

Compound.
Composition, Imprimerie—Voir Type Setting.
Comptables et Auditeurs — Verificateurs —

Voir Accountants and Auditors.
Comptables et Conseillers—Impot Fede

ral sur le Revenu—Voir Federal In
come Tax Accountants and Advisers.

Comptables Licencies — Voir Account
ants, Chartered.

Comptables Licencies (Institut) — Voir Ac
countants.

Comptables Publics Certifles—Voir Cer
tified Public Accountants.

Cones et Briquettes Glaces — Voir Ice Cream
Cones and Bricks.

Confection—Voir Clothiers and Outfitters
Confection de Robes—Voir Dressmakers.
Confection pour Femmes, Detail-—Voir

Women's Ready-to-Wear, Retail.
Confection pour Femmes, Gros—Voir

Women's Ready-to-Wear, Wholesale,
Confiseurs, Detail — Voir Confectioners, Re

tail. holesale.
Confiseurs Gros—Volr Confectioners,
Confitures et Gelees, Fabricants de —

Voir Jam and Jelly Maufacturers,
Conseillers, Reclame-Publicite~Voir Adver

tising Advice.
Conservés--Voir Canned Goods.
Constructeurs—Voir Contractors, Bullding.
Constructeurs d’Aeroplanes et -Dirigea-

bles—Voir Airplane and Airship Build
ers.

Constructeurs d’Afflohes-Reclame Electriques

—Voir Electric Sign Builders.
Constructeurs d’Ascenseurs — Voir

Elevator Builders.
Constructeurs d’Ascenseurs a Grains—

Voir Grain EBlevator Builders.

Conatructeurs de Bateaux — Voir Boatullders.

Constructeurs d'Engins—Voir Engine Bull.ers, .

Constructeurs de Ponts—Voir Bridge Bulld-onstructeurs de Vaisseaux—Voir Shipbulld-

ora.

Conatructeure de Wagons-—Voir Car Bullders.
Constructeurs de Wagons de Chemins de

Fer—Voir Wi ns Constructeurs de-—
Voir Railway Builders (See Bulld-
ers).

Construction d’Aciler—Voir Steel Con
struction.

Construction de Devantures-—Voir Store
Front Construction.

Construction de Routes (Machines de)

—Voir Road-Making Machinery.Construction en Baton Fortifie — Voir Re-
‘Inforced Concrete Construction.

Construction, Paplere—Voir Building, Paper.
Consulats—Voir Consulates page 837.
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Controleurs Chronometriques, Blectriques —

* Voir Electric Time Recorders.
Cordages-—Voir Cordage.
Cordages ot Accessoires Fixes en Fil Metal-

lique—Voir Wire Rope and Fittings.
Cordons, Glands et Frangea — Voir Cords,

Tassels, and Fringes.
Corniches en Fer Galvanise—Voir Gal

vanized Iron Cornices.

Corrosifs et Broyeurs (Ceruse)—Voir White
Lead Corroders and Grinders.

Corroyeurs—Voir Tanners and Currlers.

Corsetieres—Voir Corsetieres.
Corsets—Voir Corsets.
Corsets Orthopediques—Voir Corsets for De

formities, [tumes,
Costumes ot Travestis—Volr Masquerade Cos-
Costumes, Travestis, Perruques—Volr Cos

tumes and Wigs.
Cotonneries—Voir Cotton Mills.
Cottolene—Voir Cottolene.

Couleurs—Voir Paints and Varnishes.
Coupe-Vent d’Automoblile — Voir Automobile

Windshlields.

Couneurs de Papier—Voir Paper Cutting.
Couples de Wagons—Voir Couplers for

Railway Cars.
Courroftes a l’Epreuve de l’'Eau—Voir

Belting, Waterproof.
Courroies—Balata—Voir Belting, Balata.
Courroies, Caoutchouc — Voir Belting,

Rubber.

Courroles de Transmission en Caoutchouc—
Voir Rubber Belting.

Courroles de Transmisalon, et Lances, Cuir
—Voir Leather Belting and Hose.

Courroles pour Boltes—Voir Box Strapping.
Courtiers—Assurances—Voir Insurance

Agents and Brokers.

Courtiers, Bourse, Place, Change, etc.—Voir
Brokers’ Exchange.

Courtiers, Commissionnaires, Intermediaires,
Placiers, etc.—Voir Brokers, General.

Courtiers, Commissionnaires (Sucre)—
Voir Brokers, Sugar.

Courtiers, Coton—Voir Brokers, Cotton.

Courtiers, Douane—Voir Brokers, Customous .
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Courtiers, Epicertes—Voir Brokers, Grocery.

Courtiers, Financiers — Voir Brokers,
Financial.

Courtiers, Fret—Voir Brokers, Freight.
Courtiers, Fruits—Voir Brokers, Fruit. {
Courtiers, Grains—Voir Brokers, Grain.
Courtiers, Marchandises—Voir Brokers, |

Mercantile.

Courtiers, Maritimes Vapeurs — Voir /
Brokers, Steamship.

Courtiars, Membres de la Bourse de Montreal!
Voir Brokers, Stock Exchange (Montreal)
Members of.

Courtiers, Mines—Voir Brokers, Mining. ;
Courtiers—Obligations — Voir Brokers, Bond

and Debenture.

Courtiers, Produits des Indes Orientales et
Ocaidentales—Voir Brokers, East and West
India Produce.

Courtiers, Valsseaux et Fret — Voir
Brokers, Vessel and Freight.

Courtiers Vaïeurs de Placement—Voir Brok
ers, Investment Securities.

Coussinets Excelsior — Voir Excelsior
Pads,

Coutelleris, Detall—Voir Cutlery, Retail.
Coutellerie, Gros—Voir Cutlery, Wholesale.

Couverture en Ardoise—Voir Slate Roof-ng.

Couvertures en Bougran et Tolle Fortee

—Voir Canvas Covers.
Couvertures pour Chevaux — Voir Horse
- Blankets.

Couvertures pour Chevaux et Voitures—
Voir Horse and Waggon Covers.

Couvreurs-—Voir Roofers.

Crampons pour Courroles — Voir Belt
Fasteners.

Creuseurs, Puits — Voir Contractors,

WellDrilling.Cuir Artificiel—Voir Leather Artificial.
Cuir pour Voir Lace Leather.
Cuirs, Gros—Voir Leather, Wholesale, J
Cuire, Peaux et Fourrures—Voir Hides, Skins

and Pelts,
Cuivre—Voir Copper.
Cuivre, Feuillets, Tringles, Tubes et

Fils —Voir Copper, Sheet, Rod, Tubes
and Wire. [ees.

Curateurs, Fide!-Commissaires—Voir Trust
Cyanures—Voir Cyanide Compounds.

Cylindres, Postaux, Papter—Voir Paper Mail-ng on,

Dactylographes—Voir Typewriter Machines.
Dactylographes — Reconstruotion de —

Voir Typewriters Rebulit.
Decalcomanie—Voir Transfers Decalco-

mania, aussi Name Plates, Decalco-
mania,

Dechets de Coton et Laines—Voir Cotton and
Woollen .

Dechets de Fer et d’Acler — Voir Iron and
Steel Scrap.

Dechets de Lainages—Veolr Cotton and Wool
len Waste.

Dechets da Papier et Lainages — Voir Paper
Stock and Woollen Rags.

Decorateurs d’'Interieur—~Voir Dacorators ij

Interior.
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Decorateurs et Dessinateurs—Volr Decorators
and Designers.

Decoratifs, Plafonds Metalliques—Voir Metal
Ceilings, Ornamental.

Docorations pour Æglises—Voir Church De
corations,

Decorations pour Fetes—Voir Decorations for
Festivals. (Cutting.

Decoupage d'Engrenages — Voir Gear
Decoupages de Coins—Voir Die Cutting.
Decoupeurs de Poncis—Voir Stencil Cut

ters.

Degraisseurs Repareurs — Voir Clothes
l’ressers & Cleaners, ;

Dejeuners_ Prepares — Voir Launches,
l'repared.

Demenageurs de Pianos — Voir Piano
Movers.

Dentelles—Gros—Voir Lace Goods, Wholesale.
Dentistes—Voir Dentiste.
Dessinateurs — Voir Designers

Draughtsmen.
Dessinateurs, Graveurs—Voir Designers,

lngravers.

Dessins pour Vignettes et Affiches
Reclames—Voir Drawings for Cuts
and Posters

Developpement de Pouvoir Hydraulique —
Voir Water Power Development. aussi

“Devis et Plans Noirs, Bleus—Voir Blue
and Black Prints.

Dlamants—Volr Diamonds.
Diseurs et Professeurs d'Elocution—Voir Elo

cutionists.
Dispensaires—Voir Dispensaries.
Dispositifs pour Feuillets Libres Visi-

bles—Voir Visible Loose Leaf Devices
Disques Phonographiques — Voir Phonograph

Records.

Distillateurs—Voir Distillers.
Distributeurs—Voir Distributors.
Distributeurs Marchandises — Voir Dis

tributors Merchandise.
Docteurs—Voir Physicians and
Doreurs — Voir Gilders, aussi Gold

Stampers. {sale.
Doubliires, Gros—Voir Linings, Whole-
Drains, Gros—Voir Drain Pipes, Wholesale.
Drapeaux, DBannieres, Oriflamme et

Etamine—Voir Flags, Banners and
Bunting,

Duplication — Voir Duplicating
Dynamite—Voir Explosives.
Dynamos—Voir Electric Motors.
Enux de Service—Voir Spring Water.

Eaux Gazeuses—Voir Aerated Waters
(See also Bottlers of Carbonated
Beverages).

Eaux Minerales—Voir Mineral Waters.
Ebenistes—Voir Cabinetmakers.

Echange Minier—Voir Mining Exchange.

Surgeons.

Echelles et Treteaux — Voir adders and
Trestles.

Ecluses Montantes—Voir Lift Locks.

Ecole d'Automobilisme — Voir AutomobileSchools.
Ecoles—Voir Schools.
Ecoles de Coupe—Voir Dress Cutting Schools.
Ecoles (Musique)—Voir Schools Music.

Economie, Combustible—Voir Fuel Econo
mizers.

Ecrans en Fil de Fer—Voir Wire Screens.
Ecuries, Pensions—Voir Boarding Sta

bles. {Stables.
Ficuries de Louage—Voir Livery and Boarding
Ecussons—Voir Timbres et Ecussons.
Kdifices pour Bureaux—Voir Office Bulldings.
Editeurs-—Voir Publishers.
Editeurs de Musique—Voir Publishers, Muste.
Editeurs d’Annuaires — Voir Directory

Publishers.
Eglises Catholiques Romaines — Voir

Churches Roman Catholic.
Eglises et Missions Protestantes—Voir

Churches and Missions Protestant.
Electriciens—Voir Electricians.
Electriciens, Entrepreneur—Voir Contractors,

Electrical.
Electro-Therapeutiques (Agents et Appa

reils) Voir Electro-Therapeutio
Agents and Machines.

Eleveurs ec Marchands de Renards—
Voir Fox Breeders and Dealers.

Emaux—Voir Enamels.

Emballage de Meubles—Voir Furniture, Pack-ng of.

Emballage—Vapeur et Hydrauligue—
Voir Packing Steam and Hydraulic,

Emballages Caoutchoutes — Voir Rubber
Packings.

Embaumeurs—Voir Undertakers, etc.
Embouteillage d'Eaux Minerales et de

Source — Voir Bottlers Mineral and
Spring Water.

Embouteillage de Boissons Gazeuses —
Voir Bottlers of Carbonated Rever-
ages.

Emboutellleurs de Biere—Voir Breweries
Eminceurs et Hache-Viande—Voir Meat

Choppers and Slicers.
Encadreurs—Voir Picture Framers.
Encres a Duplicata—Voir Duj.lcator Inks.
Encres a Stylographes—Volir Fountain Pen

nKs. e

Encres d'Imprimerie—Voir Printing Inks.
Engins a Gasoline et Essence Minerale—Voir

Gas and Gesoline Engines.

INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES a
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Engins & Gaz—Voir Gas Engines-Engins Maritimes—Voir Marine Jingines
Engins pour Incendies—-Voir Fire Engines.
Engrais Chimiques—Voir Fertilizers.
Engrennges pour Automobiles — Voir

Automobile Gears,
finleveurs de Poils Follets—Voir Hair

Removers,

Ilnquetes Commerciales—Voir Commer
cial Investigators.

Enquetes et Recherches — Particulleres,
Criminclles—Voir Investigations, Pri
vate and Criminal.

Enquetes Industrielles — Voir Industrial
Investigations.

Enregistreuses du Temps — Voir Time
Recorders.

Enseignes de Cuivre—Voir Brass Signs.
Ensoignes de Culvre--Gravecs — Voir Brass

Signs, Engraved.
Enseignes, Affiches de Verre — Voir Glass

Signs. {Builders.
Enseignes Electriques — Voir Electric Sign

Enseignes, Emall—Voir Enamelled Signs.
Enseignes Publicitaires — Voir Signs,

Advertising.
Entrepots Frigorifiques—Voir Cold Storage.
Entrepots-—Garde-Meubles—Voir Storage.
Eüntrepots pour Automobilee—Voir Automo

bile Storage.
Entrepreneurs — Betons — Voir Contractors,

Concrete.
Briquetiers—Voir Contractors, Brick.
Charpentiers—Voir Contractors, Carpentry.
Chauffage—Voir Contractors, Heating.
Chauffage a l'Eau Chaude—Voir Hot

Water Heating Contractors.
Chauffage et Ventilationi—Voir Heat

ing and Ventllating Contractors.
Chomins de Fer—Voir Contractors, Rall-

way.
Ciment—Volr Contractors, Cement.
Construction—Voir Contractors, Building.
Demolition — Voir Contractors, House

Wrecking.
Dragage—Voir Contractors, Dredging.
Drains—Voir Contractors, Drain.
Blectriciens—Voir Contractors, Electrical.
Elevateurs « Grains — Voir Contractors,

Grain Elevators.
Fondations Assises—Voir Contractors,

Foundation.

Fournitures pour Forges—Voir Con
tractors Iron Mills Supplies.

Forage de Puits — Voir Contractors, Well
Drilling.

Generaux—Voir Contractors, General.
Grains—Voir Contractors, Grain.
Latis—Voir Contractors, Lathing.
Marine—Voir Contractors, Marine.
Pavage—Voir Contractors, Paving.
Paysages — Voir Contractors, Land

scape.
Plerre—Voir Contractors, Stone.

Platriers—Voir Contractors, Plasterers.

Plombiers — Voir Contractors, Plum-ers.

Ponts—Voir Bridge Builders.
Pose de Parquets—Voir Contrastors
Floor Laying.

Revetement pour Entrepots—Voir Contract
ors, Cold Storage Insulation.

Routes—Voir Contractors, Road.
Sauve de Mines(Sable) — Voir Con

tractors, Sand Blasting.
Usines—Voir Contractors, Plants.
Ventilation—Voir Contractors, Ventilating.

Entrepreneurs et Menuisiers—Voir Contract
ors, Carpentry.

Entrepreneurs de Pavage en Asphalte—Voir
Contractors, Paving.

Entrepreneurs de Pompes Funebres et Hm-
baumeurs — Voir Funeral Directors, also
Undertakers and Embalmers.

Entreprises de Travaux de Construction
Ascenseur, Moulins etc — Voir Mill
wrights.

Enveloppes, Transparentes — Voir En
veloppes, CHassine.

Epicerles Diverses--Voir Grocers’ Sundries.
Epices, Gros—Voir Spices, Wholesale.
Epiclers—Detall—Voir Grocers, Retall,
BEplclers—Gros—Volr Grocers, Wholesale.
Epingles, Fabricants d'—Voir Pins, Manutac-

turers of. [ers of.

Epingles a Rossorts—Voir Pins, Manufactur-
Eponges—Voir Sponges.
Epongeurs de Draps—Voir Cloth Spon

gers, [Stairs.
Escallers, Fer et Acler—Voir Iron and Steel
Escaliers, Constructeurs d'—Voir Contractors,

Carpentry.
Esprit de Bois—Voir Wood Alcohol
Essayeurs—Voir Assayers.

Essence Minerale-—Gazoline—Voir Gaso-ne.

Essences et Huiles Essentielles — Voir Es
sences and Essential Olls.

Essule-Mains de Papler—Voir Paper Towels.
Estampes et Coins d‘Acier—Voir Steel Stampa.
Estampage, Or-—-Voir Gold Stampers.
Etalagistes-—Voir Window Dressers.
Etalages (Affiches et Pancartes pour)

—Voir Window Signs.
Etampes Metalliques pour Impressions sur

Boites—Voir Box Printing Dies.
Etiquettes—Insignes Boutonnleres—Volr Tags.

Etiquettes pour Enveloppes-—Voir. En

velope Tags.Etiquettes d'Expeditions-—Voir Tags.
Eitoffes a Robes-—Voir Dry Goods and Depart

mental Stores. [ Wholesale,
Etoffes a Robes—Gros — Voir Dress Goods,
Etoffes et Mercerloes—Detail—Voir Clothiers

and Outfitters, Retail.
Etoffes et Tissus—Detall — Voir Dry Goods,

Retuil, [Wholesale.
Etoffes et Tissus—Gros — Voir Dry Goods,

Etoffes Epongees—Voir Sponging Works.
Etoupe, Mousse de Colfat—Voir Oakum.

Btuls pour Coutellerie—Voir Cabinets, Cut-ery.

Evaluateurs — Voir Appraisers. (Voir
aussi Valuators).

Eventails (Ventllation-Aeration)—Voir Ven
tilating Fans.

Excavateurs — Voir Machinery Excava
ting.

Excelsior—Voir Excelsior,

Excursions et Tourisme — Voir Sight Seeing

Tours. {tors.
Executeurs—Voir Trustees aussi Execu-

Expediteurs, Commissionnaires — Voir Ship
ping Agents.

Expedition 4’'Huitres—Voir Oysters Shippere.
Expeditionnaires—S8hipping Offices.
Exportateurs de Beurre et Fromage — Voir

utter and Cheese Exporters.
Exportateurs de Fromages—Voir Butter

and Cheese Exporters.
Extincteurs—Voir Fire Extinguishers.
Fabricants Articles en Bois — Voir

Woodenware Manufacturers.
Fabricants Bijoutiers—Voir Jewellers, Manu

facturing.
Fabricants d'Abrasifs—Voir Abrasives,’

Manufacturers of.
Fabricants d’Aliment pour Chiens—Voir

Dog Food Manufacturers.
Fabricants d'Allumettes-—Voir Match Manu

facturers.
Fabricants d’Armoires-Buffets (de Cui

sine)—Voir Kitchen Cabinet Manu
facturers. .

Fabricants d’Articles (dits) de Granit

Emaille—Voir Enamelled Ware Marnu-
facturers.

Fabricants d'Articles Laques — Voir
Japanned Ware Manufacturers.

Fabricants d’Articles Tricotes — Voir Knit
Goods Manufacturers.

Fabricants dJd’Automobiles—Voir Automobile
Builders and Automobile Manufactur
ers.

Fabricants d'Eau de Javelle—Voir Ja-
veolle Water Manufacturers.

Fabriçants d'Eaux de Seltz—Voir Soda Water:
Manufacturers,

Fabricants d'Explosifs—Voir Explosive
Manufacturers. turers.

Fabricants de Balais-—Voir Broom Manutac-
Fabricants de Balais a Laver et Bcouvillons

~—Volr Mop Manufacturers.
Fabricants de Balances—Voir Scale Manu

facturers. ; oo
Fabricants de Balcons — Voir Balcony

Manufacturers. .
Fabricants de Bandages Herniares-—Voir

Truss Manufacturers.
Fabricants de Biscuits et Craquelins — Voir

Biscuit and Cracker Manufacturers.
Fabricants de Bleu pour Blanchisseriea—Voir

Bluing Manufacturers.
Fabricants de Blocs en Beton—Voir Con

crete Block Manufacturers.
Fabricants de Boites a Bijoux — Voir

Jewel Case ufacturers. a
Fabricants de Boîtes a Cigares—Voir Clgar

Box Manufacturers. ’
Fabricânts de Boites a Peinture Metal-

liques—Voir Paint Can Manufacturera.…

Fabricants de Boites de Bols—Voir Wooden
Boxes, Manufacturers of.

Fabricants de ‘Boites de Conserves—Voir Can
Manufacturers. ,

Fabricapis de Boites en Papler—Voir Paper
Box Manufacturers.

Fabricants de Boitiers de Montres — Voir
Watchcase Makers.

Fabricants de Bonbons—Voir Candy Manu-.:
facturers. [facturers..

Fabricants de Bouchons—Voir Cork. Manu-
Fabricants de Bougies, Chandelles et.

Veilleuses—Voir Candles and Night
Lights, Manufacturers of. Cc

Fabricants de Bouteilles—Voir Bottle: Manu
facturers. {facturers

Fabricants de 'Boutons—Voir Button Manu-
Fabricants de Bretelles—Voir Suspend

er Manufacturers.

‘Fabricants de Brise Bise—Voir Weather
Strin Manufacturers.

Fabricants de Broquettes—Voir Tack
Manufacturers.

Fabricants de Bureaux et FPupitres—
Voir Desk Manufacturers. Do

Fabricants de Cables—Voir Cable Manufae-urers. Lt

Fabricants de Cahlers et Registres — Voir
Blank ‘Book Manufacturers. Cw

Fabricants de Caisses Enregistreuses.—
Voir Cash Register Manufacturers,

Fabricants de Camlions-—Voir Trucks, Manu
facturers of. a
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Fabricants de Caoutchouc — Voir Pubber
Manufacturers.

Fabricants de Carpettes — Voir Rug
Manufacturers

Fabricants de Cartouches — Voir Cartridge
Manufacturers. [turers.

Fabricants de Casquettes—Voir ap Manufac-
bricants de Cercales Allmentalres —

Voir Cereal Manufacturers.
Fabricanta de Chaises — Voir Chair

Manufacturers.
Fabricants de Chapeaux—Voir Hat Ma

nufacturers.
Fabricants de Charbon de Bois—Voir

Charcoal Manufacturers.
Fabricants de Chaudieres—Volr Boiler

Manufacturers,

Fabricants de Chaussures — Voir Boot and
8hoe Manufacturers,

Fabricants de Chaux—Voir Lime Manu
facturers.

Fabricants de Chemisettes—Voir Shirtwalst
Manufacturers, aussi Blouse Manu
facturers,

Fabricants de Cidre — Voir Aerated
Water and Ginger Ale and Cider Manu
facturers. {turers.

Fabricants de Clgares—Voir Cigar Manufac-
Fabricants de Cigarettes-—Voir Cigarette

‘Manufacturers,

Fabricants de Ciment — Voir Cement
Manufacturers.

Fabricants de Cirage—Voir Polish Ma-
rufacturers.

Fabricants de Citernes — Voir Tank
anufacturers.

Fabricants de Cotns—Voir Die Makers.
‘Fabricants de Coke-—Voir Coke Manu

facturers. {facturers.
Fabricants de Cloches-—Voir Bell Manu-
Fabricants de Cloisons en Tulles—Voir Tiles

(Partition), Manufacturers of.
Fabricants de Cloture en Fil Metallique

—Voir Wire Fence Manufacturers.
Fabricants de Colle—Voir Paste Manu

facturers.
Fabricants de Compteurs—Voir Meter

Manufacturers.
Fabricants de Confections (pour Fem

mes)—Voir Women's Clothing Manu
facturers,

Fabricants de Congoleum —
goleum Manufacturers.

. Febricants de Corde — Voir Rope Manufac-re .

Fabricants de Cotonnades—Voir Cotton
Goods Manufacturers.

Fabricants de Courroles—Voir Belting Manu
facturers.

Fabricants de Couvertures — Voir Blanket
‘Manufacturers.

Fabricants de Crayons — Voir Pencil
Manufacturers.

Fabricants de Creme a la Glace—Voir
Ice Cream Manufacturers,

Fabricants de Creme de Tarte—Voir
Cream of Tartar Manufacturers.

Fabricants de Desinfectants—Voir Disintect-
ant Manufacturers.

Fabricants de Drains et Tuyaux Egout—Voir Drain & Sewer Pipe Manufactur
ers,

Fabricants de Drap Carde — Voir Card
Clothing Manufacturing.

Fabricants d'Encres—Volr Ink Manufactur
ers. ,

Fabricants d'Enveloppes — Voir Envelope
Manufacturers. [facturers,

Fabticants d’Etiquettes—Voir Label Manu-
Fabricants d'Explosifs—Voir Explosive

Manufacturers,

Fabricants de Faux-Cols—Voir Shirt and Col-
‘lar Man turers.

Fabricants de Fer a Cheval—Voir Horseshoe
Manufacturers.

Fabricants de Fer pour Construction—Voir
Iron Work (Structural), Manufacturers of.

Fabricants de Fil—Voir Thread ManufacEur-
ers,

Fabricants de Fleurs Artificielles et de
Plumes — Voir Artificial Flower and
Feather Manufacturers.

Fabricante de Formes de Chapeaux—Voir Hat
Frame Makers, fers.

Fabricants de Galon—Voir Braid Manufactur-
Fabricants de Glace Aartificielle—Voir

Ice Manufacturers.
Fabricants de Glacleres — Voir Refri-

erator Manufacturers.
Fabricants de Glycerine — Voir Gly-

terine Manufacturers.
Fabricants de Gomme a Macher—Voir

4 wing Gum Manufacturers.Fabricants de Graisses—Voir Shorten-

log fanufacturers.“Fabtifcants de Guetrés—Voir Leggings,
te, : [Ofi1 Mfrs.

:, Kabricants d'Huile de Lin—Voir Linseed
En ants d’Hulles pour Meubles—Voir Fur-

Ol Manufacturers.
Faindcants d’Insignes—Voir Badge Ma-
_ nufacturers. {Ma'ers,
Fahrioants d’Instruments — Voir Instriment

Meoants d'Instruments Xleotriques — Voir
"Electrical Instrument Makers.

Fabricant de Jambieres, de Guetres et7" de Molletierss—Voir Leggings, Puttees
~. snd Overgaiters.

Voir Con

f

Fabricants de Lainages—Voir Woollen
Goods Manufacturers.

Fabricants de Lits — Voir Bedstead
Manufacturers

Fabricants de Litharge—Voir Litharge Manu

facturers.
Fabricants de Macaroni—Voir Macaroni

Manufacturers. lers,
Fabricants de Malt—Voir Malt Manufactur-

Fabricants de Manteaux—Voir C'oak Manu
facturers. [facturers,

Fabricants de Matelas—Voir Mottress Manu-
Fabricants de Meubles — Voir Furniture

Manufacturers.

Fabricants de Minium — Voir Red Lead
Manufacturers.

Fabricants de Mocassins — Voir Moccasin
Manufacturers.

Fabricants d'Oreillers de Plumes — Voir
Feather Plllows, Manufacturers of.

Fabricants d'Ouate—Voir Wadding Manufac
turers. fers,

Fabricanta 4'Outils—Voir Tool Manufaotur-
Fabricants d'Oxygen — Voir Oxygen

Producers.

Fabricants de Paniers—Voir Basket Makers.
Fabricants de Pantalons—Voir Pants Manu

facturers. [facturers.
Fabricants de Papier—Voir Paper Manu-
Fabricants de Papiers Revetements—

Voir Paper Sheathing Manufacturers.
Fabricants de Paplers-Tentures — Voir

Wall Paper Manufacturers.
Fabricants de Parapluies — Voir Umbrella

Manufacturers.

Fabricants de Parquets—Voir Hardwood
Flooring, Manufacturers of.

Fabricants de Patins—Voir Skate Manu
facturers.

Fabricants de Peintures—Voir Paint Manu
facturers.

Fabricants de Peintures Lacques—Voir
Lacquers Manufacturers.

Fabricants de Pelles—Voir Shovel Manufac-urers.

Fabricants do Pipes de Bruyere—Voir Briar
Pipe Manufacturers.

Fabricants de Pipes et d'Articles de Fu-
meurs—Voir Pipes and Smokers’ Ar
ticles, Manufacturers of.

Fabricants de Pneus — Voir Rubber Tire
Manufacturers.

Fabricants de Pneus, Automobile et Bi-
cycle—Voir Tire Manufacturers, Auto
mobile and Bicycle.

Fabricants de neus d’Automobiles —
Voir Automobile Tires, Manufacturers

Fabricants de Poeles—Voir Range and Stove
Manufacturers.

Fabricants de Poeles a Gaz—Voir Gas
Stove Manufacturers.

Fabricants de Poli—Voir Polish Manu
facturers.

Fabricants de Pommes de Terre Frites—

Voir Potato Chip Manufacturers.
Fabricants de “Pop Corn"—Voir Pop

corn.

Fabricants de Pots a Conserves et Confitures
—Voir Fruit Jar Manufacturers.

Fabricants de Poudre a Pate—Voir Baking
Powder Manufacturers,

Fabricants de Poudre de Savon—Voir Soap
Powder Manufacturers,

Fabricants de Poudre de Talc — Voir
Talcum Powder Manufacturers.

Fabricants de Prelarts—Voir Linoleum Manu

facturers.
Fabricants de Produits Alimentaires

(Prepares)—Voir Food Products Manu
facturers (Prepared).

Fabricants de Rasoirs—Voir Razor Manufac-urers.

Fabricants de Registres Commerciaux

—Voir Account Book Manufacturers.
Fabricants de Reglisse—Voir Licorice Manu

facturers.

Fabricants -de Remedes Brevetes—Voir
Patent Medicine Manufacturers.

Fabricants de Ressorts—Voir Spring Manu
facturers.

Fabricants de Ressorts de Locomotives

Voir Locomotive Spring Manu
facturers.

Fabricants de Roulettes pour Meublee—Voir
Caster Manufacturers.

Fabricants de Rubans—Voir Ribbon Manufac-urers.

Fabricants de Sacs—Voir Bag Manufacturers
Fabricants de Sacs de Papier—Voir Paper

Bag Manufacturers.

Fabricants de Salopettes — Voir Overall
Manufacturers.

Fabricants de Saucisses—Voir Sausage Manu
facturers.

Fabricants de Savons—Voir Soap Manufac
turers,

Fabricants de Savons de Tollette—Voir Soap
Toilet, Manufacturers of

Fabricants de Sceaux et Estampes en Caout-
chouc—Voir Rubber Stamp Manufacturers.

Fabricants de Seitz—Voir Soda Manufactur
ers. [turers.

Fabricants de Sirope—Voir Syrup Manufac-

Fabricants de Sole-—Voir Silk Manufacturers.
Fabricants de Soupapes — Voir Valve

Manufacturers.

Fabricants de Sous-Vetements--Voir Under
wear Manufacturers.
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Fabricants de Substances Adhesives—
Voir Adhesives Manufacturers of.

Fabricants de Stylographes (Plumes Reser
voirs)—Voir Fountain Pen Manufacturers.

Fabricants de Substances Chimiques — Voir
Chemical Manufacturers.

Fabricants de Suif—Voir Tallow Manufactur
ers.

Fabricants de Supports pour Habits—
Voir Garment Hanger Manufacturers.

Fabricants de Supports pour Manteaux
-—Voir Coat Hanger Manufacturers.

Fabricants de Tabac a Priser — Voir Snuff
Manufacturers.

Fabricants de Tables de Billard Anglais,
et Americain, et Billards a blouses—
Voir Billiard Table Manufacturers,
English and American.

Fabricants de Tables de Billard et “Pcol”
Voir Billiard and Pool Table Manufactur
ers.

Fabricants de Terebenthine—Voir Turpentine,
Manufacturers of.

Fabricants de Tolle Goudronnee—Voir Tar
paulins, Manufacturers of.

Fabricants de Toiles Cirees et Prelarts
——Voir Oilcloth and Linoleum Manu
facturers.

Fabricants de Tuiles Composition de

Marbre — Voir Tile Manufacturers
Marble Composite.

Fabricants de Tulles, Construction —
Voir Tile Manufacturers, Building.

Fabricants de Tuyaux—Voir Pipe Manufac-
urers.

Fabricants de Valises—Voir Trunk Manufac-urers.

Fabricants de Ventilateurs—Voir Ven
tilator Manufacturers.

Fabricants de Vergettes—Voir Whisk
Manufacturers.

Fabricants de Verre—Voir Glass Manufactur
ers.

Fabricants de Verrecries — Voir Glass
ware Manufacturers.

Fabricants de Vetements-—Voir Cicthing
Manufacturers.

Fabricants de Vetements, Dames—Voir
Dress Manufacturing, also Women's
Clothing Manufacturers.

Fabricants de Vetements Speciaux et
Accessoires pour Societes et Autres. —
Voir Regalia Manufacturers.

Fabricants de Vis—Voir Screws, Manufactur
ers of.

Fabricanta de Vitrines d’Etalage—Voir Show
Case Manufacturers.

Fabricants et Marchands de Formes et
Abat-jour — Voir Lamp Shades and
Frames Manufacturers and Dealers.

Fabricants d'Uniformes et LAvrees—Voir
Uniform Manufacturers.

Fabricants et Peintures de Voitures — Voir
Waggon Makers and Painters (Voir
aussi Carriage and Sleigh Makers).

Fabrications de Robes—Voir Dress Manufac-urers.

Fabrikoid—Voir Fabrikoia.
Fabriques de Boites—Vcir Box Manufactur

ers.

Fabriques de Brosses—Voir Brush Manufac-
urers.

Fabriques de Cacao et Chocolat—Vo'r Cocoa
and Chocolate Manufacturers.

Fabriques de Chemisettes pour Femmes
— Voir Women's Waists, Manufac
turers of.

Fabriques de Clous — Voir Nail Manu
facturers.

Fabriques de Colles et Glus—Voir Glue
Manufacturers.

Fabriques de Compositions au Saindoux —
Voir Lard Compound Manufacturers.

Fabriques de Cornichons et Confitures—Voir

Pickle and Preserve Manufacturers.
Fabriques de Coton—Voir Cotton Manufac

turers, (turers.
Fabriquea 4a'Empois—Voir Starch Manufac-
Fabriques de Farine Auto-Levair—Voir Self-

Ralsing Flour, Manufacturers of.
Fabniques de Ferblanteries — Voir Tinware

Manufacturers,

Fabriques de Fil de Fur—Voir Wire Manufac-urers.

Fabriques de Flis Electriques—Voir Electric
Wira Manufacturers.

Fabriques de Garnitures pour Modistes et

Couturieres — Voir Milliners’ and Dress
makers’ Trimmings, Manufacturers of.

Fabriques de Haches et d'Instruments Tran-
chants—Volr Axe and Edge Tool Manufac
turers. [ers.

Yabriques de Jupes—Voir Skirt Manufactur-
Fabriques de Lampes et Abat-jour—Voir

Lamp Manufacturers.
Fabriques de Laques et Vernis—Voir Varnish

and Japan Manufacturers.

Fabriques de Literie—Voir Bedding Manufac-urers.

Fabriques de Modeles et Patrons—Voir Pat
tern and Model Makers.

Fabriques de Peintures pour Toltures-—Voir
Paints (Roof), Manufacturers of.

Fabriques de Pianos—Voir Piano Manu
facturers.

Fabriques de Balndoux—Voir Lard Manufac-urers.

Fabriques de Scles—Volr Saw Manufacturers.
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Fabriques de Soufflets—-Voir Blowers, Manu
facturers of.

Fabriques de Sous-Vetements pour Femmes
—Voir Women's Underwear Manufac

turers.
Fabriques de Tabacs—Volr Tobacco Manu

facturers.
Fantaisies Reclame Metalliques — Voir

Advertising Novelties Metal,
Farine, Gros—Voir Flour, Wholesale.
Fenetres d'Acler (Chassis) —Voir Steel

Windows.
Fenetres Meotalliques—Volr Metal Windows.
Fer et Acler en Feullles—Voir Sheet Iron

and Steel, [sale.

Fer, Acler, Gros—Voir Iron and Steel, Whole-
Fer, Ferblanc, ete. (Rebuts)—Voir Scrap,

Iron, Tin, etc.
Ferblantiers—Voir Plumbers, etc.
Ferblantiers, Fournitures pour—Voir Plum

bers’ and Steamftters’ Supplies.
Ferrallleurs—Voir Junk Stores.

Ferreurs de Chevaux et Marechaux Fer-
rants—Voir Blacksmiths

Ferronnerie Architecturale—Voir Archi
tectural Iron Works.

F'ers de Relieurs—Voir Bookbinders Dies
Feutlles Metalliques—Voir Metal Sheets.
Feuilles Metalliques, Fini Ferblane—Voir

Tinned Sheets
Feuillets d'Aciter—Voir Steel Sheets.

Feuillets en Stuc—Voir Stucco Board.
Feutre pour Toitures—Voir Roofing Felt.
Feutres Goudronnes—Voir Tarred Felt.
Feutriers—Voir Felt Manufacturers.
Ficelle — Voir Binder Twine aussi

Twines.

Fiduciaires (autorises en vertu de l’Acte
des Faillites)—Voir Trustees (Author
ized under The Bankruptcy Act.)

Fiduciaires (pour Porteurs d'Obligation
—Voir Trustees (for Bondholders).

Fliatures, Machines pour — Voir Machinery
Textile. ..

Filatures et Moulins, Lainages—Voir WoollenMills,

Fileurs en Metaux—Volir Metal Spinners.
Fil de Soie—Voir Silk Thread.
Fils d'Acier—Voir Steel] Wires.

Fils de Coton—Voir Cotton Yarn
Filtres—Voir Filters.
Financiers, Courtiera—Voir Brokers. Finan

cial. [Finishers.

Finisseurs de Parquets — Voir Floor
Fleuristes—Voir Florists.

Fleuristes Decorateurs — Voir Floral Doe.ciaators. .
Fleurs Artificlelles—Voir Flowers, Arti-
Fleurs Coupees—Voir Cut Flowers.
Fondations — Voir Contractors, Foun

dations.
Fonderies—Voir Foundries.
Fonderles, Acler—Voir Foundries, Steel.
Fonderies,Cuivre—Voir Foundries, Brass.
Fonderies, Fer—Voir Foundries, Iron.
Fonderies de Met.1 pour Caracters d’Impri-

mrie—Voir Typu rounders,
Fonderies et Raffineries—Voir Smelters

and Refiners.

Fondeurs et Finisseurs de Cuivre — Voir
Foundries, Brass.

Fontaines a Soda—Voir Soda Fountains.
Monte en Saumon—Voir Pig Iron.
Fontes et Moulages—Voir Castings.
Fontes et Moulages, Manganese, Acler

—YVoir Castings, Manganese Steel.
Forets (Roc)—Voir Rock Drills.

Forges-—Voir Iron Works.
Formes, Chapeaux et Casquettee—Voir Hat

and Cap ‘Blocks.
Formes, Cheminess—Voir Chimney Blocks.
Fournaises—Appareils de auffage—

Voir Furnaces.

Fournisseurs de Navires—Voir Ship Chand-
ers.

Fournisseurs, Vetements—Volr Clothiers.

Fournitures de Barbiers—Voir Barbers’
Supplies.

Fournitures de Blouses et Tabllers — Voir
Apron Supplies, aussi Coat and Apron
Supplies.

Fournitures de Fabricants de Hardes et
Confections—Voir Clothing Manufac
turers’ Supplies.

Fournitures de Laboratoires—Voir La
boratory Supplies.

Fournitures de Serviettes, Tabliers et
Vestes—Voir Towel, Apron and Coat
Supply.

Fournitures de Tabliers — Voir Towel
Apron and Coat Supply.

Fournitures de Toilette pour Bureaux--

Voir Office Toilet Supply.

Fournitures et Accessoires de Bureaux—
Voir Office Supplies and Equipment.

Fournitures et Accessoires de Laiterles
—Voir Dairy Supplies and Equipment.

Fournitures et Appareils pour Impri
meurs — Voir Printers Supplies and
Equipment. {plies.

Fournitures Electriques—Voir Blectrical Sup-
Fournitures et Machineries pour Em-

bouteilleurs—Voir Bottlers’ Supplies
and Machinery.

Fournitures et Outillage de Boulangeries
—Voir Baker's Supplies and Equip

ment,

Fournitures et Outillage, Hotels et Rer-
taurants-—Voir Hotel and Restaurant
Supplies and Equipment.

Fournitures et Outillages pour Theatre
—Voir Theatrical Supplies and_Equip
ment. [Stores.

Fournitures Maritimes — Voir Naval
Fournitures, Materiel et Accessoires pour En-

trepreneurs-—Voir Contractors’ Equipment.
Fournitures Militaires — Voir Military

Supplies,

Fournitures Militaires et Navales—Voir
Army and Navy Goods.

Fournitures Navales—Voir Naval Equipment.

Fournitures pour Ajusteurs de Tuyaux a Va
peur — Voir Plumbers’ and Steamfitters’
Supplies.

Fournitures pour Artistes Peintres, De-tail—Voir Artists’ Materials, Retail.
Fournitures pour Artistes Peintres, Gros—

Voir Artists’ Materials, Wholesale.
Fournitures pour Bijoutiers — Voir

Jewellers’ Supplies.
Fournitures pour Billards—Voir Billlard Sup

plies. [dry Supplies.
Fournitures pour Blanchisseries—Voir Laun-
Fournitures pour Bouchers — Voir Butchers’

Supplies.
Fournitures pour Bucherons—Voir Lumber

men's Supplies,
Fournitures pour Chemins de Fer—Voir Rall-

way Supplies.
Fournitures pour Colffeurs—Voir Hairdress

ers’ Supplies.

Fournitures pour Confseurs — Voir Confec
tioners’ Supplies. [Supplies.

Fournitures pour Construction—Voir Bulldinæ
Fournitures pour Construction 42e Vaisseaux

—~Voir Shipbuilding Suppliea.
Fournitures pour Couturieres — Voir

Dressmakers’ Supplies.Fournitures pour Dentistes—Voir Dental Sup
plies. [ture.

Fournitures pour Eecolrs—Voir School Furni-
Fournitures pour Ecoliers—Voir Booksallers
Fournitures pour Æcurlies—Voir Stable Fit

tings and Supplles.
Fournitures pour Entrepreneurs—Voir Con

tractors’ Supplies.
Fournitures pour Entrepreneurs de Pompes

Fuuebres — Voir Undertakers’ Supplies,
Fournitures pour Fabricants de Boites en Pa-

pler—Voir Paper Box Makers’ Supplies.
Fournitures pour Fabriques JEaux Gaseuses

—Voir Aerated Water Supplies.

Fournitures pour Fabricants de Papier
—Voir Paper Makers' Supplies.

Fournitures pour Fabriques de Vernis-—Voir
Varnish Manufacturers’ Supplies.

Fournitures pour Fourrures—Voir Fur
Trimmings. [Supplies.

Fournitures pour Hopitaux — Voir Hospital

Fournitures pour Hotels — Voir Hotel
Supplies. [Supplies.

Fournitures pour Ingenieurs--o{r Engineers’
Fournitures pour Joueurs de Gouret—

Voir Hockey Outfits.
Fournitures pour Maisons Particulieres, Gros

—Voir House Furnishings, Wholesale.
Fournitures pour Marchands de Vetements—

Voir Tailors’ Trimmings.

Fournitures pour Mines—Voir Mining Sup-
P .

Fournitures pour Moulins et Usines—

Voir Mill and Factory Supplies.Fournitures pour Parfumeurs-—Voir Perfum
ers’ Materials.

Fournitures pour Peintres—Voir Paint
ers’ Supplies.

Fournitures pour Philatelistes — Voir

Philatelic Supplies.
Fournitures pour Plombierz Ajusteurs—Voir

Plumbers’ and Steamfitters’ Supplies.
Fournitures pour Pompiers — Voir Fire De

partment Supplies.
Fournitures pour Restaurants--Voir Restaur

ant Supplies.

Fournitures pour Tanneurs — Voir Tanners’upplies,

Fournitures pour Tapissiers—Voir Up
holsterers’ Supplies.

Fournitures pour Vaisseaux a Vapeur—
Voir Steamship Supplies. ;

Fournitures pour Vaisseaux et Moulins—Voir

Ship and Mill Supplies.
Fournitures pour Volallles — Voir Poultry

Supplies.
Fourreurs et Marchands de Fourreurs,

—Detail—Voir Fur Dealers and Fur
riers, Retail.

Fourreura ot Marchands de Fourrures, Gros
— Voir Fur Dealers and Furriers,
Wholesale.

Fourrures Brutes—Voir Furs, Raw.
Fours a Chaux—/Voir Lime Kilns.
Fours Crematoires—Voir Crematories.
Franges—Voir Upholstering Fabrics and

Materials.
Fresques, Peintres de—Voir Decorators.
Fromagiers—Voir Cheese Makers.
Fruitiers, Detail-—Voir Fruit Dealers, Retail,
Fruitiers, Gros—Voir Fruit Dealers, Whols-

sale.

Fruits Deaseches, Gros—Voir Dried Fruita,
holesale.

Fusees et Amorces Fusibles(Electriques)
—Voir Fuses, Electric.

Fustle et Cartouches, Detatl—Voir Sporting
oods.

Fusils et Cartouches, Gros—Voir Guns
and Ammunitions, Wholesale.

Galerie den Arts—Voir Art Galle
. Galeries de Tir—Voir Shooting Galierisa.
Galons—Voir Tapes, ;
Galons Elastiques—Voir Elastic Braids,
Galons Passements, Uniformes et Li-

yrees—Volr Braids, Military and Uni-
orm.

Gantlers—Voir Glove Manufecturers,
Gantiers, pour Femmes—Voir Glove Manu

facturers, Ladies‘.
Gantiers, pour Hommes—Voir Giove Manu

facturers, Men's.
Gants, Detall—Voir Gloves, Retail.
Gants, Gros—Voir Gloves, Wholesale,
Garages d'Automobiles--Voir Automo-

pile Garages.

Garanties de Contracteurs--Voir Cuntractors’Bonds.

Gardes-Magasins-—Voir Warehousemen.

Garnitures—Voir Milliners’ and Dressmakers’
Trimmings.

Garnitures de Culr—Voir Leather Packings.

Garnitures Fixes—Apparells Ammoniacaux—Voir Ammon!a Fittings.
Garnitures Fixes—Lumiere Hleotrique—Voir

Electric Light Fixtures.
Garnitures pour Bureaux et Magasins-—Voir

Office and Store Fittings.
Garnitures pour Maisons Partioulleres, Detail

—Voir Houss Furnishings, Retail. 1
Garnitures pour Maisons Particulieres,

Gros-—Voir House Furnishings, Whole
sale.

Garnitures pour Talllours — Voir Tailors’
Trimmings. «

Gazoline, Detail—Voir Gasoline, Retail.
Gazoline, Gros—Voir Gasoline, Wholesale.
Generateurs—Voir Generators.
Gibier et Volallle—Voir Poultry, Gume and

/Eggs.
Glaces—Voir Plate Glass.
Glaclerss, Gros—Voir Refrigerators, Whole.

e.

Glacieres, Hotels et Restaurants — Voir
Refrigerators, Hotel and Restaurant.

Glaciers—Volr lcs Dealers.
Glands, Frangea, ete.—Voir Fringes, ete.
Glassine—Voir Paper Glassine,
Glucose-—Voir Glucose.

Golf Miniature—Voir Golf Miniature.
Goudron—Voir Pitch, Tar, aussi Coal

Tars, ete,

Graine de Lin, Farine de—Voir Linseed Meal.
Grainetiers, Graines, Plantes Buibes—

Noir Seedamen, (Seeds, Plants andulbs).
Graines, Gros—Voir Seed, Wholesale.
Grains, Gros—Voir. Hay, Wholesals.
Grains Secs—Voir Grains, Dried.
Gramophones-~Voir Gramophones.
Grands Livres, Feuilles Volantes et Fourni-

tures—Voir Loose Leaf ledgers and 8up-
plies.

Granits—Voir Granite Works.
Graveurs—Voir Engravers, General. oo
Graveurs de Billets de Banque--VoirEngrav-

era, Bank Note.
pour Photographies--Voir Engravers.

Photograph es ot Zino—Voir Photo-Ængrav-ofa and Zino Etchers. !
sur Acler—Voir Engravers, Steel.
sur Cuivre—Voir Engravers, Copper Plate.

Gravier—Voir Gravel. CL 1
Gravier pour Toltures—Voir Gravel Roofing.
Gravure a 'Eau Forte et Mezzo, Tinto—

Voir Etchings and Messotints.. {|
Gravure en Creux—Voir DisSinkers. ….
Gravure ot Impression de Billets de Banque

—Voir Bank Note Engravere and Printers.
Grillages—Voir Grill Work aussi Grills,
Grues—Voir Derricks, Cr

Grues—Voir Cran Overhead.
Grues Hlectriques—VolrXiectric Cranes.
Guides des Rues—Voir Guides, Street. …

Haroali—Gros — Voir Saddlers and Harnessakers

Herborutes--Voir Herbalists. -
Hommes, Vetemants pour—Voir Clothiers ‘and

Outfitters, Re :
Hopitaux—Voir Hospitals, :
Horluges—Voir Watches, Clooka, ate. .

Hetlo es Electriques — Voir Electric
Hotels—Voir Hotels.

Huile Combustible Botrole, Naphte,1out)—Voir Fue .
Huile de Mais—Voir Corn OIL.
Huile d'Olive—Voir Olive Oil.
Huile de Ricin—Voir Castor Oil.
Huiles a Moteurs—Voir Motors Oils.
Hutles Lubrifiantes—Voir LubricatingOlls.
Hulles pour Automoblles— Voir Au mobil[)
Huissiera-—Voir Balliffs. 0

Hultres et Homards—Voir Oysters and Lob-ers. 3°

Hydrometres—Voir Meters, Water, Coa

Hypotheques, Immeubles — Voir Loaus andortgages. LE
Immeubles, Administration-—Voir Real

Estate Management. vs
Immeubles, Agents de Location — Voir

Real Estate Rental Agents.
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Immeubles Terres Agricoles-—Voir Real
Estate, Farm Lands.

Immeubles Titres — Voir Real Estate
Titles.

Impermeabilisation—Voir Waterproofing.
Impermeabilisation—Ciment et Beton — Voir

Waterproofing for Cement and Concrete.
Impermeables, Papiers — Voir Paper

aterproof.

Impermeables, Peintures — Voir Paints,aterproof.

Importateurs—Voir Importers.
Importateurs de Liege—Voir Cork Im

porters, [ers,
Importateurs de Sucre—Voir Sugar Import-
Importateurs de Tapis et Carpettes—

Voir Rug lrporters.
Impresgsions—Voir Printing.
lmpressions Commerciales ~~ Voir Printers,

Commercial.
Impressions de Catalogues—Volr Cafalogus
Printers. (Printers,

Impressions d'Enveloppes — Voir Envelope
Impressions Photographiques — Voir

Photo Prints,
Imprimeurs de Billets—Voir Ticket Printers.
Imprimeurs de Billets de Chemins de Fer—

Voir Railway Ticket Printers.
Imprimeurs Q'Enveloppes — Vuir En

velope Printers,
Imprimeurs de Factums (Cour Supreme et

ongeil Prive)—Voir Printers of Factumas

and Cases in Bupreme Court and Privy
Council.

Imprimeurs de Magazines et Revues — Voir
Magazine Printers aussi Printers
Magazine.

Imprimeurs aur Plaques—Voir Plate Printers.
Incubateurs—Voir Incubators.
Infirmieres, Garde-Mulades — Voir Nurses,

(Aussi, Trained Nurses).
Infirmieres Diplomees—Voir Trained Nurses.
Infirmleres Diplomees de l'Ordre Victoria —

Voir Trained Nurses (Victorian Order).

Ingenieurs—Voir Engineers.
Aqueduct — Voir Engineers Water

orks.

Chimistes—Voir Engineers, Chemical.
Civila—Voir Engineers, Civil.
Conselllers—Voir Engineers, Consulting.
Conatruction—Voir Engineers, Construction.
De Systemes de Chauffage—Voir Eng-
neers, Heating.

a Æclatrage—Voir Engineers, Illuminat-ng.

= )ectriciens—Voir Engineers, Electrical.
- Elevateurs a Grain—Voir Engineers,

Grain Elevators, fine.
Entrepreneurs — Voir Engineers, Contract-
Forestiers—Voir Engineers, Forestry.

Hydraulique—Voir Engineers, Hydrau-@.

Hygiene—Voir Engineers Sanitary.
Inapecteurs—Voir Engineers, Inspecting.

. Mecaniciens—Voir Engineers, Mechanical.
-- Mines—Voir Engineers. Mining.

Municipaux-—Voir Engineers Munici-pa a

Navals—Volr Engineers, Marine.
Ponts en Beton Arme—Voir Engineers

Concrete 'Wharves,
pour Apparells a Vapeur—Voir Engineers,

* Steam. {tion.
Production—Voir Engineers Iroduc-
Securite Publique — Voir Safety En-
:gineers.

Verificateurs—Voir Engineers, Testing.

Insecticides — Voir Insecticides aussi
Exterminators Bug and Vermin,

Insignes—Voir Badges aussi Insignia.

Inspecteurs d'Ascenssure—Voir Elevator 1n->? pet ors.
Installation de Systemes do Chauffage—Volir

‘Heating Systems Installed.

Tautructeurs Automobilistes—Voir Teachers,uto.

Instruments de Musique—Voir Musical In
struments.

Instruments et Fournitures pour Dessinateurs
Voir Drawing Instruments and Materials,

Instruments et Outils pour Graveurs—Voir
-- Engravers' Tools.

Instruments Mathematiques — Voir Mathe-
“Mmatical Instruments.

Instruments Nautiques — Voir Nautical In-
-- ftrumente.
Instruments pour Arpentage, Genie Civil et

Scientifiquea—Volr Surveying, Scientific and
Engineering Instruments,
Instruments pour Fanfares et Musiques

Militaires—Voir Musical Instruments,
Instruments pour Medecine et Chirurgiens-—

Voir Surgical Apparatus and Instru-
. mental,

:Interpretes-—Voir Interpreters,
4Enventions-—Voir Solliciteurs de Brevets.
Isolation, Liege—Voir Cork Insulation.

Isolation, Entrepots Frigorifiques—Voir Coal
Storage, Insulation for.

‘Isolation, Materiaux d'—Voir Insulation
Materials.

Jardiniers, Paysag.stes — Voir Land-
“scape Gardeners,

+ 'Jouets, Detail—Voir Toys, Retail.

“Journaux et Peoriodiques--Voir
Jouëts, Gros-—Voir Toys, Wholesale,

Newspapers
and Periodicals

Jeux de Quilles—Voir Bowling Alleys.

Jeux de Quilles,
Bowling Alley Manufacturers.

Laboratoires—Voir Laboratories.
Laboratoires Dentaires -— Voir Dental

Laboratories,

Lacets da Chaussures—Voir Boot Laces, also
Laces, Boot and Shoe,

Lacrosses—Voir Sporting Goods.
Lainages et Tweeds, Gros—Voir Wool

lens and Tweeds, Wholesale.
Laine de Bols—Voir Wood Wool.
Laines Filees—Voir Yarns,

Laiteries—Voir Dairies.
Laitiers—Voir Dairymen.
Laiminoirs—Voir Rolling Mills.
Laminoirs, Assinerles—Voir Metal Refiners.

Lampes à Gazoline—Voir Lampes, Gaso-ne.

Lampes de Quartz ou a Rayons Ultra-
Violets—Voir Lamps—Quartz.

Lampes Electriques—Voir Electric Lamps.
Lampes et Phares de Poche Electriques—Voir

Electric Flashlights.

Lances en Caoutchouc—Voir Rubber Hoge.

Lances d'Incendies-—Voir Fire Hose, aussi
[Tose Fire.

Lanternes—Voir Lanterns,

IL.attes Metalliques—Voir Lath Metal.
Lavage de Glaces et Fenetrea—Voir Window

Cleaners.
avage et TPolissage d'Automobiles—
Voir Automobile Washing & Polishing.

laveuses—Voir Washing Machines.
Lettres, Casiers, Index—Voir Filing Cabinets.
Levain Comprime--Voir Yeast, Compressed.
Libraires—Voir Booksellers.
Lieges—Voir UCorks.

Limites de Bois—Voir Timber and Pulpwood
mits.

Lingots Metalliques--Voir Metal Ingote.
Linotypes—Voir Linotype “Machines.
Liqueurs, Gros—Voir Wine and Spirit Mer

chants, Wholesale.
Liquoristes—Voir Liquor Vendors,
Listes d'.Adresses—Voir Malllng Lists.
Listes Postales—Voir Lists Mailing.
Lithographes—Voir Lithographers.

Fabricants de—Voir

Literie de Plume—Voir Beds, Mattresses, etc.
Lits et Matelas, Detall—Voir Beds and Mat

tresses, Retail.
Livraisons de Colis et Bagages—Voir Bag

gage Transfers.
Livres Usages—Voir Books, Second hand.

tor Trucks for Hire. :
Location de Dactylographes—Voir Typewriter

Rentals.
Locomotives—Voir Engine Builders.

Loges—Voir Associations, etc.
Louage et Location d'Automoblies—Voir Au

tomobile Renting.
Lubriflants pour Automobiles —— Voir

Automobile Lubricants.
Lucarnes, Abat-Jour—Volr Skylights.
Lunettes, Lorgnons — Voir Opticians, Opto

metrists and Optical Goods.
Luthiers—Voir Violin Makers and Repairers.
Machinerie pour Impression—Voir Print

ing Machinery.

Machinerie apour Relieurs—Voir Bookbinder's chinery.

Machinerie Usagee—Voir Machinery, Second-
and.

Machineries pour Travaux Experimen-
taux — Voir Experimental Machine
Works. [plements.

Machines a Battre—Voir Agricultural Im-
Machines a Coudre—Voir Bewing Machines,
Machines a Couper le Papler—Voir Paper-

Cutting Machines.
Machines a Dicter--Voir Dictating Machines.

Machines a Dupliquer—Voir Duplicating
Machines

Machines a Ecrire Cheques—Voir Check
Writing Machines.

Machine’ a Elever, Hieser, Transporter—Voir
Machinery, Elevating and Conveying.

\Yachines a Fabriquer les Boites—Voir Box-
Making Machinery.

Machines a Frigorifier — Voir Refrigering
Machinery.

Machines a Glace Artificielle — Voir Ice-
Making Machinery.

Machines a Meler le Beton et Modeleuses de
Beton — Voir Concre. Mixing and Block

Machines.
Machines a Moissonner — Voir Agricultural

Implements.
Machines a Oeillets—Voir Hyelet and Eye-

letting Machinery.
Machines à Plier—Voir Folding Machines,
Machines a Poncis—Voir Stenoil Machi

nes. chines.
Machines a Repasser—Voir Ironing Ma-

Machines a Transmission--Voir Transmission
Machines, Beton—Voir Machinery, Concrete.
Machines Calculatrices (Tenue des

Livres)—Voir Bookkeeping Machines.
Machines Comptometrigues—Voir Num

bering hines.
Machines de Hissage et Levage—Volir

Hoisting Machinery.Machines Blectriques—Voir Blectric Machines
Machines et Accessoires pour Cordonneries et

Botteries—Voir Boot and Shoe Machinery

and Supplies.
Machines et Appareils a Vaporiser la

Peinture—Voir Paint Spraying Ma

chines and Equipment.
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Machines et Fournitures — Voir Machinery
and Supplies. [tile.

Machines—¥'llatures—Voir Machinery, Tex-
Machines Hydrauliques, Ingenieurs-—Voir En

gineers, Water Works.
Machines, Levage—Voir Hoisting Ma

chinery.
Machines pour Boulangeries et Conffseries—

Voir Bakers’ and Confectioners’ Machinery.
Machines pour Maniement des Grains—Voir

Grain-Handling Machinery.Machines pour Mines de Charbon—Voir Coal
‘Mining Machinery.

Machines pour Scleries — Voir Saw-Mill
Machinery.

Machines (Pouvoir et Transmission) — Voir
Power and Transmission Machinery.

Machines pour Cordonnerfes—Voir Boot and
Shoe Machinery.

Machines Typographiques et Fontes —
Voir Type Setting and Casting Ma
chines. [chines.

Machines Vendeuses—Voir Vending Mua-
Machinistes—Voir Machinists,

Machinistes — Mecaniciens, Presses d'Impri-
merie—Voir Printing Press Machinists.

Maconneries, Entrepreneurs de — Voir Con
tractors, Masonry.

Magasins de 5 Sous a un Dollar—Voir Five
Cent to One Dollar Stores.

Magasins a Rayons — Voir Departmental
Stores.

Magasins de Bonbons—Voir Tobacco,
Candies etc.

Maisons de Commandes par Courrier—
Voir Mail Order Houscs,

Maisons de Sante—Voir Sanatoriums.
Maitres-Charretiers—Voir Cartage.
Malles pour Automoblles—Voir Automoblle

Trunks.
Malles, Valises et Sacs de Voyage — Voir

Trunks, Valises and Bags.
Mandoline, Professeurs de — Voir

Teachers, Mandolin. .
Maneges Hippiques, Ecoles d'Equitation —

Voir Riding Schools.
Mannequins, Cire — Voir Wax Figures and

Forms.

Manufacturiers de Munitions — Voir
Ammunition Manufacturers.

Manteaux de Pluie—Voir Waterproof Cloth-ng.

Marbriers—Voir Marble Works.

Marchandises Chinoises et Japonaises
-——Voir Chinese and Japanese Goods.

Marchandises Mecaniques en Caoutchoue
—Voir Rubber Mechanical Goods.

Marchandises Ecclesiastiques — Voir
Ecclesiastical Goods.

Marchands a Commissions—Voir Commission

Merchants,
Marchands d'Animaux—Voir Bird and

Animal Dealers, aussi Live Stock
Dealers,

Marchands de Caisses Enregistreuses—
Voir Cash Register Dealers.

Marchands d'Oiseaux et d'Animaux Pri
ves — Voir Bird and Pet Animal
Dealers.

Marchands de Bois — Voir Firewood,
aussi Lumber. ers,

Marchands de Boutellles—Voir Bottle Deal-

Marchands de Chapeaux et Casquettes, De-tall—Voir Mat Cap Dealers, Retail.

Marchands de Chapeaux et Casquettes,Gros — Voir t & Cap Dealers,
Wholesale.

Marchands de Chiffons—Voir Paper Stock.

Marchands de Combustible—Voir Fuel
Dealers. :

Marchands de Confections, Gros—Voir Cloth-
fers. Wholesale,

Marchands da Cuivre — Voir Copper

Dealers.

Marchands de Dechets de Coton, Soie
et Laln—Voir Waste Dealers Cotton,

Silk and Wool.
Marchands de Fer et Acier—Voir Iron

and Steel Dealers.

Marchands de Fourrures Brutes—Voir
Fur Dealers Raw.

Marchands de Grains—Voir Hay, Grain, etc.

Marchands de Grailsse — Voir Grease Merchants.

Marchands de Musique en Feuilles —
Voir Music Dealers Sheet.

Marchands d'Oiseaux et d'Animaux Pri-
ves—Voir Bird and Pet Animal Deal-
ors. [ers.

Marchands de Papler—Voir Paper Deal-
Marchands de Papier, Imprime Gros —

Voir Paper Dealers, Print Wholesale.
Marchands de Papiers Tentures — Voir

Wall Paper Dealers.

Marchands de Patins — Voir Skate
Dealers,

Marchands de Pneus, Gros—Voir Tire
Dealers, Wholesale,

Marchands de Pommes de Terre—Voir Vege-
es.

Marchands de Provisions en Gros et a
Commission—Voir Provision Dealers,
Wholesale and Commission,

Marchands de Tabac, Detail.—Voir To
bacconists, Retail. J

Marchands de Tabac, Gros—Voir Tobac
conists, Wholesale,
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Marchands de Tableaux—Voir Picture Deal-
ors,

Marchands de The, Detall — Voir Tea Mer
chants, Retail.

Marchands de Vins, Gros — Voir Wine Mer
chants, Wholesale.

Marchands de Vitraux-— Voir Glass Deal
ers Stained & Leaded.

Marchands de Voitures et Traineaux—Voir
Carriage and Sleigh Dealers.

Marchands d'Hulle, Gros — Voir Oll Mer
chants, Wholesale.

Marchands et Reparateurs de Harnals—
Voir Harness Dealers and Repairers,

Marchands Generaux — Voir General Mer
chants. (chant.

Marchands, Tallleurs — Voir Tailors. Mer-

Marches Publiecs—Voir Markets, Public.

Marine, Entrepote pour la—Voir Ship Chan-
ers,

Marine, Ingenfeurs—Voir Engineers, Marine.
Maritimes, Assureurs—Voir Underwriters,
Marques de Commerce—Voir Trade Marks.
Massage—Voir Massage.
Materiaux et Fournitures pour l’Indus

trie du Batiment—Voir Building Ma
terial and Supplies.

Materiaux et Instruments d'Horlogerie—Voir
Watch Materials. Tools, etc.

Materiaux pour Beton (Arme) — Voir
Concrete Re-inforcing Materiala.

Materiaux pour Tofitures—Voir Roofing Ma
terial, [Materials.

Materiel pour Imprimeries — Voir Printers'
Matrices—Voir Matrices.
Mecaniciens, Ingenieurs — Voir Engineers,

Mechanical.

or

Mosaiques—Voir Mosaio Wark,
Moteurs a Essence—Voir Engines, Gas

and Gasoline.
Moteurs Detachables pour Bateaux—Voir De

tachable Boat Motors.

Moteurs Dynamos, Electriques — Voir Elec-
* trie Motors and Dynamos.
Moteurs et Generateurs Eleetriques—VYoir

Illectrlc Motors and Generators.
Motocyclettes—Voir Motorcycles,
Moulages de Fer Malleable—Voir Malle

able Iron Castings.
Mouleurs, Cuivre—Voir Brass Moulders.
Moulins a Cafe et Epices — Voir Coffee and

Spice Mills.
Moulins a Farine—Voir Flou> Mills,
Moulina a Pulpe—Voir Pulp Mills.
Moulins a Vent—Voir Windmills,

Moulins, Planoirs et Scierles—Voir Saw
and Planing Mills.

Moulins pour Riz—Voir Rice Mills,
Moulures—Voir Mouldings.
Mousseline a Fromage et Serpilliere—

Voir Cheesecloth.

Moustiquaires—Voir Screens, Fly.
Moutarde, Fabricants de — Voir Mus

tard Manufacturers,
Mucllage—Voir Mucilage.
Multigraphie—Voir Multigraphing.
Municipales, Obligations — Voir

Stock. Also Brokers, Bonds.
Munitions—Voir Guns and Ammunition,
Municipaux, Ingenieurs—Voir Engineers, Mu

nicipal.

Museezs-—Voir Museums.
Musique, Feuilles—Voir Sheet Music.
Musique, Professeurs ds — Voir Teachers,

rokers,

Mecaniques Chauffeurs—Voir Stokers,o},Muse and also Colleges of Muslo.
Mechanical.

Medecins et Chirurgiens—Voir Physicians and
Surgeons. (Physicians.

Medecins Osteopathes—Voir Osteopathic
slelasse—Voir Molasses.

Membres Artificlels—Voir Artificial Limbs.
Menuiserie, Machines pour—Voir Machinery,

Wood-Working.
Menus Articles, Bibelots, Gros—Voir Small-

wares, Wholesale.
Mercantiles Courtiers — Voir Brokers,

Mercantile.

Mercerles pour Hommes, Detail—Voir Men's
Furnishings, Retail.

Merceries pour Hommes,
Furnishings, Wholesale.

Messageries Aeriennes — Voir Aerial
Transportation et Air Transportation.

Messageries Maritimes—Voir Steamship

Gros—Voir Men's

nes.

Meossageries, Ville—Voir aussi Transport, Li
vraisons en Ville—Voir Express Companies,
City: (Aussi Cartage).

Mesures—Voir Rulers and Yardsticks.
Mesureurs en Architecture—Voir Meas-

urers, Architectural
Metal “Babbitt”—Voir Babbitt Metal.
Metal Monel—Voir Monel Metal.
Metal pour Caracteres d'Imprimerie—

Voir Type Metal.
Metaux—Voir Metals.
Metaux, Dechets de—Voir Scrap Iron, Tin.
Metaux en Feuilles—Voir Metal Leaf,

aussi Gold, Silver and Metal Leaf.
Metaux en Feullles, Travailleurs en — Voir

Metal Workers.
Metaux Forges—Voir Forgings.
Metiers Decoratifs—Voir Handicrafts.
Meubles Antiques—Voir Furniture Antique.
Meubles, Casiers Index-Fiches — Voir Filing

Cabinets.

Moubles d’Acler—Volr Steel Furniture.
Meubles, Detail—Voir Furniture, Retail.
Meubles, Gros—Voir Furniture, olesale.
Meubles de Bureau—Voir Office Furniture.
Meubles en Jonc et en Osier — Voir

Furniture Reed and Rush
Meubles pour Bibliotheques — Voir Library

Furniture, [ture.
Meubles pour Eglises — Voir Church Furnt-
Meulage, Rodage, Affutage—Voir Grind

ing and Sharpening.

Meuniers—Voir Flour and Rice Milla.
Microscopes—Voir Microscopes.
Militaires Tailleurs—Voir Tailors, Mili

tary.
Mimeographie—Voir Mimeographing.
Mineralogistes—Voir Mineralogists.
Mines. Courtiere—Voir Brokers, Mining.
Mines de Charbon---Voir Coal, Miners.
Mines, Ingenieurs—Voir Engineers. Mining.
Miroirs, Fabricants de — Voir Mirror

Manufacturers.
Mise a l’Epreuve du Feu—Voir Ftreproofing.
Modeles de Robes—Voir Patterns, Dress.
Modeles, Fabricants de — Voir Pattern and

Model Makers.
Modes, Detall—Voir Millinery, Retail.
Modes, Gros—Voir Millinery, Wholesale.
Monteurs de Plans et Cartes—Voir Map

Mounters.
Monteurs de Dilamants—Voir Diamond Setters

Montres, Gros — Voir Watches, etc,
Wholesale.

Montres, Horloges, etc, Detail — Voir
‘Watches, Clocks, etc., Retail.

Montres, Horloges, etc., Gros—Voir Watches,
Clocks, etc... Wholoaale.

Monuments (Marbre) — Voir Marble Monu
ments.

aptha—VoIir Benzine, etc.
Nattes—Voir Rugs and Mattings.

Navals, Architectes — Voir Architects,aval.

Navigation, Compagnies de — Voir Inland
Navigation Companies.

Negociants—Voir Traders.
Negociants en Timbres—Voir Stamp Dealers.
Nettoyage de Chapeaux—Voir Hat Cleaners.
Nettoyage et Degraissage de Tapis et

Carpettes—Voir Carpet Cleaners.

Nettoyage et Reparation de Fourrures—VoirFur Cleaners and Repairers.
Nettoyage par le Vide—Voir Vacuum Clean

ers.

Nettoyeurn—Voir Dyers and Cleaners.
Nettoyeurs de Tubes—Voir 3'ube Cleaners.
Niches—Voir Dog Kennels.

Nickel—Voir Nickel.
Nickeltypeurs—Voir Nickeltypers.
Nitrique, Acide—Voir Aclés.
Notaires—Voir Notaries.

Nourritures au Gluten pour Animaux—
Voir Gluten Feed.

Nourritures de Bebes—Voir Food, Baby.
Nourritures pour Betall—Voir Cattle Feed,
Nourritures pour Chevaux, Betail, Volallle—

Voir Horse, Cattle and Poultry Feed.
Nourritures Preparees—Voir Food, Pre

pared.
Nourritures Provende—Voir Hay, aussi

Horse, Cattle and Poultry Feed.
Nouveautes--Voir Novelties.

Numismates — Voir Medallists aussi
Numismatists. tures.

Obligations—Voir Brokers, Stock and Deben-
Obligations (Corporations)—Volr Cor

poration Bonds.
Obligations, Utilites Publiques — Voir

Bonds Public Utility.

Oculistes et Auristes — Voir Oculists and
Aurists.

Oeufs--Voir Poultry, Game and Ezes.

Opticiens—Voir Opticians.
Optometristes—Voir Optometrists.
Or, Plaque—Voir Silver and Gold Piaters.
Orfevres—Voir Goldsmiths.
Orgues—Voir Planos and Organs.
Ornements en Platre—Voir Ornamental

Plasterers.
Orthodontistes—Voir Orthodontists,
Osler. Meubles d'—Voir Furniture.

Osteopathes-—Voir Osteophatic Physi-
clans.

Ouate, Coton Hydrophlle—Voir Wadding and
Batting Manufacturers.

Ourlets a Jour—Voir Hemstitching.
Outillage et Accessoires pour Carros

siers et Fabricants de Traineaux-—

voir Carriage and Sleigh Makers Sup
plies,

Outillage et Accessoires pour Forgerons
—Voir Blacksmith’s Supplies.

Outillage pour Combustion a l’Huile
—Voir Oll Burning Equipment.

Outils de Jardin, etc. — Voir Garden Tools,
etc. {( Tools.

Nutils de Moiesonneurs — Voir Harvesting
Outils et Instruments Agriooles--Voir Agri

cultural Implements.
Outils Pneumatiques-—Voir Pneumatlic

Tools.

Outils pour Bijoutiers — Voir Jewellers’ Tools
Outils pour Machines—Voir Machine Tools.
Outils pour Powe de Voles Ferreea — Voir

Track-Laying Tools.
Oxy-Acetylene, Soudure — Voir Welding

xy-Acetylene,
Palans d'Ancres—Voir Anchors, Guy.
Pancartes pour Etalazes-—Voir Bhow Cards.
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Pancartes Publicitaires-—Voir Advertis
ing Signs Display

Pantoufiiers—Voir
rers,

Papèteries Commerciales — Voir Stationers,
Commercoial.

Detafl—Voir Stationers, Retail.
Fabriques—Voir Stationers, Manufacturing.
Gros—Voir Stationers, Wholesale.

Pa aterie Gravee—Voir Engraved Sta-onery,

Papetiers pour le Commerce—Voir Station
ers, Commercial.

Papier-Carton—Voir Paperboards.
Papier d'Emballage—Voir Paper, Wrap-

Slipper Manufactu-

ping.

Papier-Dentelle—Voir Lace Paper.
Papier de Resistance—Voir Bond Paper.
Papler d’Btain—Voir Tin Foll,
Papier Glassine—Voir Paper Glassine.

Papier Gomme—Voir Paper Gummed,
Papier, Gros — Voir Paper, Printing,riting, Wholesale.

Papier Impermeable—Voir Paper, Water
proof.

Papier Imprimerie—Voir Paper, Printing, etc.
Papier pour Impressions—Voir Papor News

print.

Papiers-Copie Automatique-—Voir aussi Four
nitures pour Bureaux—Voir Carbon Papers.
(Aussi Office Supplies).

Papiers de Construction — Voir Building
Papers.

Papiers—de Sois et Hygieniques--Voir Papers,
Tissue and Tollet.

Papiers, Patrons de—Voir Patterns, Paper.Papier pour Reliure de Couvert—Voir
aper—Binders’ Cover.

Parasols, Fabricants de — Voir Umbrella
Manufacturers.

Farfumerie et Articles pour la Toilette, De-

tall —Volr Perfumery and Tollet’ Articles,
© 8e

Parfumerie et Articles pour la Toilette, Gros
—Voir Perfumery and Toilet Articles,
Wholesale.

Parfums et’ Essences pour la Cuisine — Voir
Flavoring Extracts.

Parquets, Caoutchouc — Voir Rubber
Flooring.

Patisseries—Voir Pastries.
Patissiers, Gateaux—Voir Cake Bakers.
Patinoirs—Voir Rinks.
Pavage des Rues, Entrepreneurs—Voir Con

tractors, Paving.
Pavage Entrepreneurs de — Voir Con

tractors Paving.
Paves de Liege—Voir Cork Paving Bricks.
Paves en Beton—Voir Concrete Paving.
Paysagistes, Architectes — Voir Arent

Landscape.
Peaux Brutes—Voir Skins.
Pedicures—Voir Ch
Peintres d'Automobiles -— Voir Auto-

moblle Painters, .

Peintres de Cloisons-—Ycir Wall Painters.

Peintres d'Enseignes — Voir Painters,
Peintres de Voitures et d'Automobiles--Voir

Painters, Carriage and Autemoblle.
Peintres et Decorateurs—Voir Painters

and Decorators.
Peintures a l'Hulle-—Voir Oil Palntinge.
Peintures et Vernis, Detaill-—Voir Paints and

Varnishes, Retall. 1
Peintures et Vernis. Gros—Voir Paints and

Varnishes, Who °. i.
Peintures Impermeables-—Voir Paints, Watdr-

proof. { Painting.
Peintures Lacquees — Voir LacquerPeintures Noires—Voir Paints, Black,
Pelisges, Manteaux Fourres—Voir Fur Lined

ats.
Pelles Mecaniques—Voir Steam Shovels.
Perceptions—Voir Collections.
Perles—Voir Pearls.
Permis de Mariage—Voir Marriage License
Perruquiers-Colffeurs—Voir Wig and Toupet-

Makers. [Gaugers.
Peseurs et Jaugeurs — Voir Welghers and
Phamaciens, Detall—Voir Druggists, Retail.Pharmacions, Gros—Voir Dro Whole-

ale.

Phonographes—Volr Phonographas. oo
Photograpbes--Voir Photographers. ?
Photographes, Commerciaux—Voir Com

mercial Photographers.
Photographes, Paysagistes—Voir Photograph

ers, Landscape. Co
Photographes, Theatre—Voir Photographers,

puheatrical. Vol vuotogravure--Voir Photogravure.
Phrenologues—Volr Phrenologists.

Physlotherapeutes — Voir Physiotherapiststs.

Pianistes—Voir Planiets,
Pianolas et *ianos Mecaniques--Voir Piano

las and Player Planos.
Planos et Orgues—Volr Planos and Organs.
Pleces Matricees—Voir Drop Forgings.
Pieces Pyrotechniques-—-Voir Fireworks.
Pierre à Batir—Voir Building Stone. 10°
Pierre Artificielle — Voir Contractor

Concrete. Vl
rierre, Beton et Macadam—Voir Concrete and

Macadam Stone,
Plerre Concasee—Voir Crushed Stone.
Plerres a 'Hulle—Voir Oil Stones.



Poissonneries,
: onal

{

Pou Voir Toys.
Pralarts Detail—Voir Linoleum, Retail.

Presses à

Fleux et Pilotis—Voir Contractors, Plle Driv-. ‘ ers,

Pllons et Broyeuses (Roc)—Voir Rock Orush-

Pipes, Gros — Voir Pipes (tobacco)
PI holesale.acage et Emaillage d'Automobiles—

Voir Automobile Piating and Enamel-
ng.

Placements par les Banques—Voir In
vestment Bankers.

Plages4Arusamont-"Voir Amusements,
of.

Plafonds, Metal—Voir Metal Ceilings.
Planchers — Voir Hardwood Flooring,

aussi Floors,
Planchers et Toitures d’Asphalte—Voir As-

halt Floors and Roofing.Planches pour Boites—Voir Boxboards.

Plans et Cartes—Voir Maps.
Plantes our Couches Chaudes—Voir Plantsn .

Plaque—Voir Silver and Plated Ware.
Plaque Nickel.—Voir Nickel Platers, etc.
Plaques d'Acler-—Voir Steel Plales.

Plaques, Decalcomanie — Voir Name
Plates-—Decalcomania.

Plaques de Ferblanc—Voir Tin Plates.
Plaques Laterales Metalliques, Bardeaux

et Lattage—Voir Metallic Shingles
Sidings & Lathing.

Plaqueurs, Argent—Voir Silver Platers.
Plaqueurs-Argenteurs—Voir Blectroplaters,

Plaqueurs Cuivre—Voir Brass Platers.
Plaqueurs, Nickel et Cuivre—Voir Nickel

and Brass Platers. voir T tablues Tournantes-—Voir Turn es.
Platine—Voir Platinum.
Platre—Voir Plastrr. .
Platre de Paris—Voir Plaster of Paris.
Platres, Laves ot Teints— Voir Painters and

Paperhangers.Platri rs—Voir Plasterers.
Plissage, Tuyautage—Voir Pleating.

Plomb Brut—Voir Block Lead.
Plomb en Saumon-Htain-Antimoine—
.Voir Pig Lead, Tin and Antimony.

Plomberie (Vaisseaux) — Voir Marine
umbing.

Ploxibiers-Ajusteurs, Gas et Vapeurs—Voir
umbers, Gas and Steamfitters.

Plombiers (Entrepreneurs)—Voir Plum

bing Contractors.Plomblers Hygleniques—Voir Sanitary Plum-

Pneumatiques—Voir Pneumatic Tires.
Pneumatiques et Chambres a Air en

Caoutchoue, Gros — Voir Rubber Tires
and. Tubes, Wholesale.

Pneus d'Automobdiles-—-Voir Automobile Tires.
Poeles a I'Huile—Voir O11 Stoves.
Poeles, Cuisinieres, Appareils de Culsine,

Hotels) — Voir Hotel Ranges and
Cooking Apparatus.Poeles, Detail—Voir Stoves, Retail.

Polesonneries, Detail—Void Fish Dealers, Re-
Gros — Voir Fish Dealers.

-: Yholesale.Pots pour Metauz—Volr Metal Polish.
Polissage. de Cylindres d'Automobile — Voir

Automobile linder Grinding.

Pommes. de Gros — Voir Potatoes,
w 8

Poropes a Biere—Voir Beer Pumps.
Pompes a Huiles et Graisses — Voir Pumps,
Oil and Grease.
'ompes a Vapeur—Voir Pumps, Steam.

Pompes. Blectriques-—Voir Pumps Elec-

Pompes horizontales, verticales, centri
fuges et à double effet—Voir Pumps-
Horizontal, Vertical, Centrifugal and

Reciprocating.
Centrifuges — Voir Pumps, Centri-Pom

Porcelaine, etc, Detail — Voir Chinaware,

: etc., Gros—Voir Chinaware, etc.,
YW RO0I108KI0.

‘Porcelaine et Verre, Peintres sur—Voir
‘China. and Glass Decorations

-Forceluine, Faience, Verrerie — Voir China
-Glans » Q '.

Portes, Chassis, et Stores—Voir Doors,
_ Sashes & Blinds.
Portes Tournantes—Voir Revolving Doors.
Portes et Fenetrss Incombustibles — Voir
Fireproof Doors and Windews.

Pose de Rails Aerlene—Voir Overhead Track
ing.

Postes d'Alimentation (Automobiles) — Voir
Gasoline and Oil Service Stations.

Postes de Ravitaillement d’Automobiles
(Essence et Huile)—Voir Automobile
Gasoline and Oil Stations.

Gasoline and Oil Stations, aussi Gaso-
"line and Oil Service Stations.

Postes de Transmission Radiophonique
—Voir Radio Broadcasting Stations.

‘Foubelles Hygleniquea—Voir Garbage Cans,5 *

Poudres x Bronse—Voir Bronze Powders.
Poudreset Compositionspons Balayage-—Voir-Gweepirs Powdo nd Com
Poulies—Voir Pulleys.

‘Imprimerie—Volr Printing Presses.
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Presses pour Sceaux et Cachets — Voir Seal
resses.

Prets et Hypothaqu2s—Volr Loans and Mort
gages. [Louns.

I'rets Hypothecaires — Voir Mortgages
'rocede Artistique (Couvertures de

Livres et Pancartes d'Etalage de

Lovell)—Voir Art Process (Lovell's
Book Cover and Display Signs)

Produits Alimentaires, Detail—Voir
and Provisions, Retall,

Produits Alimentaires, Gros — Voir Produce
and Provisions, Wholesale.

Produits Ceramiques--Voir Ceramic Products.

Produits de Gypse—Voir Gypsum Pro-
ucts.

Produits du et Articles en Cement—Voir Ce
ment Products.

Produits et Derives d'Asphalte--Voir Asphaît
Products.

Produits et Derives du Carbone-——Voir
Carbon Products.

Produits en Acier—Voir Steel Products.
Produits Itallens—Voir Italian Products.

Produce

Professeurs — Voir Colleges, aussi
Schools, Academies.

Art Dramatique—Voir Teachers, Drama
tic Art. .

Chant—Voir Teachers, Voeal. .
Coupe—Voir Teachers, Dress Cutting.
Culture Physique—Voir Teachers Phy

sical Training.
Danse—Voir Teachers, Dancing.

de Dessin et Peinture—Voir Artists.
Diction—Voir Teachers, Elocution.
Hypnotisme—Voir Hypnotism.
Langues Vivantes — Voir Teachers, Lang-

usages.

Metiers Decoratifs — Voir Teachers
Handicraft.

Musique—Voir Teachers, Music.
Plano—Voir Teachers, Plano.
Sciences—Volr Teachers. Sclence.
Violon—Voir Teachers, Violin,
Stenographie—Voir Teachers,

hand.

Promoteurs—Voir Promoters.
Provisions—Voir Produce and Proyisions.
Publicite Directe par la Poste — Voir

Advertising Direct Mail.Publicite en Plein Air—Voir Advertising,

Outdoor.

Publicite par Courrier
Direct-by-Mail Advertising.

Publleite-Reclame — Voir Advertising andu y.

Purificateurs d'Air—Voir Air Purifiers.
Quais—Voir Contractors, Wharf.
Quincaillerie, Detail—Voir Hardware, Retail.

cailleric-Ferronnerie (pour Cercueils) —

Gros—Voir Hardware, Whole
sale. Hardware.

Quincailleries pour Selliers — Voir Saddlery
Radlateurs-Caloriferes—Voir Radiators.
Radiateurs d'Automobiles (Reparations

de)—Voir Automobile Radiator Repairs
Radio, Installation ot Reparations de

—Voir Radio Installation and Service.
Raffineries d'Huile—-Voir O!l Refiners.
Raffineries (Sucre)—Voir Sugar Refineries.
Raffineurs d'Huile—Voir Oil Refiners.

Raffineurs d'Or Argent et Platine-—VoirRefiners Gold, Silver and Platinum.
Ratopex (Tue-Rats) — Voir Ratopex(Rat-Killer).
Raquettes Americaines—Voir Sporting Goods.
Rayons-X Appareils et Fournitures —

Short-

Quincaillerie,

oir X Ray Apparatus and Supplies.
Rebuts et Chiffons de Papler — Voir Waste

Paper Stock.
Recherches et Enquetes {Questions Ju

ridiques)—Voir Legal Investigators.
Reclame ublicitaire en Vitrine—Voir

Window Signs, Display.
Rectification de Cylindres — Voir Cy

linder Grinding.
Receptacles Cylindriques, Acier — Voir

Drums, Steel.
Redaction d'Adresses, Copies et Listes pour

Reelame Commerciale — Voir Addressing,
Copying and Lists for Advertisers.

Redaction d'Affiches et Enseignes Reclame
wool Advertising Signs and Cards, Signriters.

Redaction d'Affiches-Reclames—Voir Adver
tisement Writers.

Refrigeration Electrique—Voir Electric
Refrigeration.

Refuges, Asilee—Voir Homes and Asylums.
Registres Autographiques et Fournitu

res pour—Voir Autographic Registers
and Supplies.

Registres Controleurs des Ventes-—Voir
Sales Check Books.

Registres, Poeles—Voir Stove Reglsters.
Reglement de Perte a la Sulte d'Incendie—

Voir Adjusters, aussi Fire Loss Ad
justers.

Regleurs de Papier—Voir Bookbinders
and Paper Rulers.

Relieurs—Vior Binders.
Relleurs et Regleurs—Voir Bookbinders and

Paper Rulers.
Reliure Superflnish — Voir Superfinish

Bookbinding.
Remedes Brevetes — Voir Proprietary

Medicines.

Rapide—Voir
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Remedes Brevetes, Detail—Voir Patent Moedi-
cines, Retail.

ffemedes Brevetes, Gros—Voir Patent Medi
cines, Wholesale.

Remedes, Drogues—Voir Drugs.
Remorquage d'Automobiles — Voir Au

tomobile Towing.
Remorqueurs—Voir Tugs.
Reparages de Dactylographes — Voir

"ypewriter Repair.
Reparateurs de Montres et Bijouterie—

Voir Watch and Jewellery Repairers.
Reparateurs de Porcelaine ct Bric-a-

Brac—Voir China and Bric-a-Brac Re
pairers.

Reparations d’Articles (dits) Granit Emaille
—Voir Granite Ware Menders.

Reparations d'Ascenseurs—Voir Elevator Re
pairs.

Reparations d’Automobiles—Voir Automobile
Repairers.

Reparations de Bicyclettes—Voir Bicycle Re
pairers.

Reparation de Calsses Enregistreuses—
Voir Cash Register Repairing.

Reparations de Chaussures — Voir Shoe Re
pairers.

teparations d'Instruments de Musique
Voir Musical Instrument Repairers.

Reparations de Moteurs de Vaisseaux—
Voir Marine Engine Repairs.

Reparations de Paraplujes — Voir Umbrella
Repairers.

Reparations de Radiateurs d’Automobi-
les—Voir Automobile Radiator Repairs.

Reparations Electriques — Voir Electricepairs.
Reparations et Inspection d'Automohiles —

Voir Automobile Repairs and Overhauling.
Reparations et Nettoyage de Tapis et Car-

pettes—Voir Rug Repairers and Cleaners.
Reparations et Reprisage de Bas—Voir

Hosiery Repairs.
Repasseurs et Degralsseurs — Voir Clothing

Cleaners and Repalrers.
Repolissage de Cylindres d'Automobiles

—Voir Automobile Cylinder Regrind
ing.

Representants d’Annonces pour Jour
naux et Revues — Voir Advertising
Representatives, Newspaper and Ma
gazine.

Ressorts—Voir Springs.
Ressorts et Butoirs ou Pare-Choo—Volr

Automobile Springs and Bumpers.
Restaurants—Voir Restaurants.
Resumes Sommaires de Titres — Voir

Titles, Abstracts oË.
Revendeurs—Voir Second-Hand Stores.
Revetements de Papier — Voir Paper

Sheathing.
Revetements et Accessoires pour Fon

deries — Voir Foundry Supplies and
Equipment.

Revetements pour Chaudiares — Voir Boiler
Coverings.

Revetements pour Parquets et Planchers —
Voir Floor Coverings.

Revues et Magazines, Detall—Voir Booksell
ers, Reta

Revues et
Dealers, Wholesale.

Rideaux et Draperies — Voir Curtains and
Draperies.

Rivets et Rondelles — Voir Rivets and
Washers.

Rivets en Culvre—Voir Copper Rivets.

Robes a Plis et Ourlets a Jour—Voir
Pleating and Hemstitching, also Dress

Pleating and Hematitching.
Robes, Patrons pour — Voir Patterns,ress.

Roues de Wagons—Voir Car Wheels.
Rouleaux (Construction de Routes) —

Voir Road Rollers.
Rouleaux d'Imprimeurs —

Rollers.
Rubans pour Dactylographes — Voir 'Type

writer Ribbons.
Sable-——Voir Sand.
Sable de Silice—Voir Silica Sand.
Sacs (Cotton, Toile et Jute)—Voir Bags,

(Cotton, Linen and Jute).

Sacsde Papier Gros—Voir Paper Bagsolesale.

Sacs de Voyages et Malles — Voir Trunks,
Valises and Baga. .

Salalsons—Voir Pork Packers.
Salaisons, Commerce de—Voir Curers and

Packers.
Salles a Diner—Voir Restaurants.
sailes de Billard et "Pool" — Voir Billlard

and Pool Rooms.
Salles de Danses—Voir Dancing Halls.
Salles de Lecture—Voir Libraries.
Salles de Pool — Voir Billiard and Pool

Rooms. [Sanitary.
Ranitaires. Ingenieurs — Voir Engineers.
Sardines, Gros—Voir Sardines, Wholesale.
Sautage de Mines, Sables—Voir Sand

Blasting.
Savon Ligulde—Voir Soaps, Liquid.
Savons Pulverises—Voir Soaps, Powdered.

Sceaux—Voir Seals.
Scies, Limeurs, Ajusteurs, Affuteurs, Re-

aration—Voir Saw Filers, Setters and

epalirers, --Sculpteurs—Voir Sculptors.

Magazines, Gros — Voir News

Voir Printers’
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Senlpteurs sur Bois — Voir Wood Car-
Vers,

Sections, Acler de Construction-—Voir Steel,
Structural.

Sel-—Voir Salt.

Sel, Gros—Voir Salt, Wholesale.
Selliers-Bourreliers — Voir Harness nnd

Saddlery Manufacturers.
Separateurs—Voir Cream Separators.
Separateurs d’'Hulle—Voir Ol Separators.
“Separateurs’” pour Laiterles—Volr Cream

Separators.

Serres, Preposes aux — Voir Florists, a'so
Seedsmen.

Serruriers—Voir Locksmiths.
Service d'Ambulance — Voir Ambulance

Service.

Service de Commissionnaires— Voir Messon-
ger Service.

Service de Publicite par la Poste—Voir
Mail Advertising Service.

Service de ‘‘Valet’”’—Voir Valet Service.
Service des Acheteurs — Voir Buyers’

Service.

Services de Tollette—Voir Toilet Service.
Serviettes de Table en IPapier — Voir

l’'aper Napkins.
Siffetse—Voir Whistles.
Silos—Voir Silos.
Societes—Voir Associations.

Societes, Rubans, Insignes et DBoutoanleres
pour—Voir Badges, etc.

Soie, Bas, Bonneterie de—Voir Hosiery, Cor
sets, Wholesale.

Soles, Gros—Voir Silks, Wholesale.
Soins de Beaute, Traitements — Voir Beauty

Parlors.

Sollleiteurs de Brevets—Voir Patent Soliciters
Soude—Voir Solder.

Soudure Acetylene—Voir Acetylene Gas
Welding. tric.

Soudure Electrique—Voir Welding, Elec-

Soudure et Coupe—Voir Welding andutting.

Soudures (Oxy-Acetylene)—Voir Welding
Oxy-Acetylene.

Sous-Vetements,
Wholesale.

Sous-Vetements pour Femmes, Detail—

Voir Women’s Underwear, Retail.
Sous-Vetements pour Femmes, Gros—

Voir Women’s Underwear, Wholesale.
Souvenirs—Voir Souvenirs. '
Specialistes en Publicite-Reclame—Voir Ad

vertising Specialists.
Specialites de Publicite-Reclame—Voir Ad

vertising Specialties.
Specialites de Quincalllerie—Volr Hardware

Specialities.

Specialites Electriques—Voir Electric Special-
es.

Specialities (Papler)—Voir Paper Spe
cialties.

Specialites pour Wagons, Marchandises et
Voyageurs — Voir Car Speclaities, Freight
and Passenger.

Statuaires—Voir Statuary.
Stenographes Publiques — Voir Steno-
__Æraphers, Public.
Stereotypeurs—Voir Electrotypers.
Stores—Voir Blinds.

Stores pour Fenetres,
Voir Window

and Dealers.
Substances Chimiques—Volr Chemicals.
Successions—Voir Estates.

Surchauffeurs, Vapeur — Voir Super-
heaters, Steam.

Syndics—Voir Assiguees.
Systemes Commerciaux et Industriels—Volr

Business Syatemas.

Systeme de T. S. F.—Voir Wireless Telegraph
System.

Systemes Electriques pour Automobiles—Voir
Automobile Electrical Systems.

Systemes (Feufllets Detachables)—Voir Loose
Leaf Systems.

Tabac, Boites a~—Voir Can Manufacturers.
Tabacs, Bonbons, etc.—Voir Tobacco, Can

dies etc.

Tabacs en Feullles—Voir Tobacco Leaf.
Tabacs, Gros—Voir Tobacco and Tobaccon

ists, Wholesale.

Tables de Billards et Pool—Voir Billlard and
lool Tables.

Tableaux et Meubles Anciens—Voir Art

Dealers.Tailleurd Marchands—Voir Tailors, Mer
chant,

Tailleurs Militaires—Volr Tailors, Mi-ary.

Tallleurs pour Dames — Voir Tailors,
sadies.

Taillleurs de Plerre—Voir Stone Cutters.
Talons et Semelles de Caoutchoue—Volir

Rubber Heels and Soles.
Tanneurs et Corrnyeurs—Voir Tanners

and Curriers.

Tapis, Carpettes, Prelarts, Detail—Voir
Carpets, Rug and Floor Coverings, Re-
afl.

Tapis, , Carpettes,
Carpets, Rugs
Wholesale.

Gros — Voir Underwear,

Fabricants de—
Shade Manufacturers

Prelarts, Gros—Voir
and Floor Covering,

INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

Tapis d'Orient, Nettoyage do — Voir
ug Washerg (Oriental)

Tapis, Industries Locales—Voir Rugs, Domea-
Cc.

Tapis et Carpettes d'Orient — Voir Rugs,
Oriental.

Tapissiers—Voir Upholsterers.
Tarvia—Voir T'arvla.
Tavernes—Voir Taverns.
Taxidermistes—Voir Taxidermists.
Taximetres—Voir Taxicabs.
Teintures d’Aniline—Voir Aniline Dyes.
Teintures et Peintures—Voir Dyestuffs.
Teinturiers-Degraisseurs — Voir Dyers

and Cleaners.
Tentes et Auvents—Voir Awnings and Tents,
Tentures de Papier—Voir Wall Paper.
Terrazzo Mosalques et Tulles — Voir

Terrazzo, Mosaico and Tiles.
Terre-Culte Mise a l'Epreuve du Feu—Volr

Terra Cotta Fireproofing.
Terres Cuites—Voir Terra Cotta.
The et Cafe, Detail — Voir Tea and

Coffee, Retail.

The et Cafe, Gros—Voir Tea and Coffee,
Wholesale.

Theatres—Voir Theatres.
Thermometres, Barometres, etc.—Voir Ther

mometers, Barometers, etc.
Timbres-Poste et Fournitures pour Pli-

latelistes—Voir Postage, Stamps, and
Philatelic Supplies.

Timbres-Poste Rares—Voir Stamps Rare
Postage.

Tissus de Coton et Laine—Voir Cotton and
Woollen Textiles.

Tissus et Etoffes pour Capitonnage—
Voir Upholstering Fabrics and Ma
terials.

Titres et Valeurs—Voir Securities.
Toile Metallique—Voir Wire Cloth.

Toiles Cirees et Prelarts—Voir Ollcloth
and Linoleum Manufacturers.

Toiles de Chanvre (Jute)—Voir Hessians.
Tolles et Damas, Detail — Voir Linens and

Damasks, Retail.
Toiles et Damas, Gros — Voir Linens and

Damasks, Wholesale.

Toiles Fortes et Bougrans—Voir Bur-
aps.

Toits, Peintures pour—Voir Paints, Roof
Manufacturers of.

Toitures en Feutre—Voir Roofing, Felt.
Toitures Metalliques (Waggons)-—-Voir Roofs,

Metal (Car).

Toitures et Cheminees en Ciment-—Voir
Cement Roofing and Chimneys.

Toitures Metalliques—Voir Metal Roofing.
Toitures, Gravier pour — Voir Gravel

Roofing. [pared.
Toitures Preparees—Voir Roofing, Pre-
Toitures-Surface Ardoise—Voir Roofing

Slate Surfaced.:
Tonneliers, Boisseliers—Voir Coopers.
Torchons, Dechets de Coton, Fapricants de

robe Wipers, Cotton Waste, Manufactur
ers of.

Tours—Voir Lathes.
Tours—Voir Towers.
Tracteurs Mecaniques—Voir Tractors.
Traducteurs—Voir Translating.
Trad. stion—Voir Translation.

Tralneaux Canadiens, Luges—Voir Sporting
oods.

Traineaux, Fabricants de — Voir Carriage-
makers.

Traitements, Anti-Alcooliques — Voir
Liqucr and Drug Habit, Treatment for.

Traitements Capillaires—Voir Hair and Scalp
Treatment. .

Transformateurs-—Voir Transformers.
Transmission (Poteaux et Tours de)—

Voir Transmission Poles and Towers.
Transport de Meubles—Voir Furniture

Movers. [Noveltles.
Travaux d’Aiguille — Voir Needlecraft
Travaux d'Ardoises, Interieur — Voir Slate

Work, Interlor.
Travaux de Bronze et Fer Architecturaux
—Voir Architectural Bronze

Works. Works.
Travaux de Cimetieres — Voir Cemetery

Travaux de Construction en Ardoise—
Voir Slate Structural Work,

Travaux Decoratifs de Cuivre et de
Bronze—Voir Ornamental Brass and
Bronze Works.

Travaux de Dactylographte—Voir Typewriting
Travaux de Metaux Divers — Voir Metal

Workers.
Travaux, Entrepreneurs — Voir Con

tractors, Labor.
Travaux sur Voles Ferrees — Voir Rallway

Trackwork.
Treteaux—Voir Ladders and Trestles,

Tricots, Gros—Voir Knit Goods, Whole
sale.

Tubes pour Chaudieres—Voir Boller Tubes.

Tuiles pour Farquets—Voir Tile, Floor-ng.

Tuiles, Ordinaires et Decoratives—Voir Tiles,
Plain and Ornamental,

Turbines a Vapeur—Voir Steam Turnes.
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Tuyauterie pour Vapeur-—Voir Piping, Steam.
Tuyaux de Fer—Voir Iron Pipe.
Tuyaux et Feuillets de Plomb — Voir

Lend Pipes and Sheets.
Twecds et Lainages — Voir Woollens and

Tweeds.
Uniformes et Livrees, Boutons et Insignes

pour—Voir Uniform, Buttons and Badges.
Universites— (Voir page 35).
Ustensiles de Cuisine (Malson)-—Voir

Kitchen Equipment, (Houschold).
Valeurs de Placements—Voir Brokers, Iinvest-

ment, nussi Securities.
Valeurs, Vendeurs de—Voir Underwritera
Valeurs et Titres Industrieis—Voir In

dustrial Securities.

Valves de Plomb—Voir Lesd Trans.

valves. Soupapos et Clapeta—Voir Valves.akcre.

Vannes—Voir Penstocks.
Vapeur, Engins a — Voir Engine Builders.

VapeursOceaniques et Voillers—Voir Steamship Companies.
Vapeurs, Ingenieurs—Voir Engineers, Steam.
Vapeurs, Pompes a—Volr Pumps, Steam.

Vapeurs a Louer pour Excursions—Voir
Excursion Boats to Hire.

Vaporisateurs—Voir Spraying Applilances.
Velours, Gros—Voir Velvets, Wholesale.
Vendeurs de Journaux et Revues, Detall—

Voir News Dealers, Retail.
Vendeurs de Journaux et Periodiques,

Gros—Voir News Dealers, Wholesale.
Ventilation, Entrepreneur—Voir Contractors,

Ventilating,

Verificateurs Comptables — Voir Cost
Accountants.

Verificateurs (Impot sur le Revenu)—

Voir Income Tax Accountants. ;
Verificateurs, Ingenieurs — Voir Engineers,

Testing.Verifi-ition de Titres — Voir Titles
Guaranteed.

Vermicelle et Macaronl, Fabricants de—Voir
Macaroni and Vermicelll, Manufacturers.

Vernis—Voir Varnishes,

Vernis Gomme-Laque—Voir Shellac.

Verre Courbe-—Voir Glass Benders.

Verre et Cristal Tailles — Voir Glass,
Verre Tallle—Voir Glass, Cut.
Verrerie de Pharmaciens—Voir Glass

ware Druggists’.
Verrerles, Gros—Volr Glassware, Wholesale,
Verreries—Voir China Glass, ete.
Vestes et Paletots, Doublures laine de Mou-

ton—Voir Coata, Sheep Lined.
Vetements de Caoutehouc, Gros—Volr Rubber

Clothing, Wholesale.
Vetements pour Enfants — Voir Children’s

Wear.

Vetements Huiles, Impermeabllises — Voir
Waterproof Clothing.

Vetements en ‘“’Tweed'—Voir Coats, Tweed.
Vetements Impermeable, Detall--Voir Water

proof Clothing, Retail.
Vetements Impermeables, Gros—Volr Water

proof Clothing, Wholesale.

Vetements Sacerdotaux — Voir Church Vestments.

Vetements Usages—Voir Secon«-hand Stores.
Veterinaires—Voir Veterinary Surgeons.
Viandes, Detail—Voir Meats, Retail.
Viandes, Gros—Voir Meats, Wholesale.

Victrolas et Disques—Voir Victrolas andecords.

Vinalgriers — Voir Vinegar Manufac
turers.

Violon, Professeurs de-—Voir Teachere, Violin
Vitraux—Voir Stained Glass Windows.

vitraux d’Art—Voir Art Stalned and Leadedass.

Vitraux (Pelnts)—Voir Stalned Glass.
Vitres de Fenetres, Gros—Voir Window Glass,

yindolesale, ir Glazltriers—Voir azlers.
Vitriol, Acide Muriatique — Yoir Oil Vätriol,

Muratie Acid.

Volleries—Voir Sail Makers.

Volaille, pibler, Oeuts, etc.—Voir Poultryame, Eggs. etc. 1

Voutes de Surete ~— Voir Safe Deposit

Vaults. oo
Voutes, Portes de Fer, etc.—Voir Iron Doors,

Vaults, etc.
Voutes, Portes Metalliques, eto.—Voir Iron

Doors, Vaults, etc.
Voutes pour Mise en Entrepot, Fourrures —

Voir Fur Storage Vaults.

Voyageurs et Fret, Ascenseurs et Ele-
vateurs—Voir Elevators, Passengers
and Freight.

Vulcanisateurs—Voir Vulcanisers.
Wagons—Ballast et Construction—Voir Cars,

Ballast and Construction.
Wagons a Marchandises, a Plateformes

et 2 Ginerai—Volr Cars (Box) Flat
an re.

Wagons. Fret, Voyageurs, Rues, Miniers et
d'Everseurs—Voir Cars, Freight Pass
enger, Street, Mine and Dump.

Zinc—Voir Zinc.
Zinc. Graveurs sur—Voir Bagravers,
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WHY ADVERTISING IN

LOVELL’S MONTREAL DIRECTORY

PAYS
OU men who spend large amounts of money on

creative advertising — who when you think of

advertising, think ONLY of creative advertising—

A word with you.

When you invest a dollar you protect that dollar to the utmost.

What are you doing to protect the money you invest in creative

advertising ?

The morning paper that lies before you on your breakfast table has
in it an advertisement that cost you many dollars. This same paper
has the day of the month printed at the top of each page, twice on

each sheet; where everyone can easily read it.

You saw the date.

But when you reached the office, sat down at your desk, and wanted

the day of the month, YOU REFERRED TO YOUR CALENDAR, and

a dozen times that day you referred to your calendar. Your employees
did the same. The whole business world did likewise.

Why?

The public will see your creative advertisement.

But when they want your goods — THEY WILL TURN TO THE

BUYERS’ GUIDE OF LOVELL’S MONTREAL DIRECTORY—just as
you turned to your calendar.

Protect that money you are putting into creative advertising.

Protect it with REFERENCE advertising in LOVELL’S MONTREAL

DIRECTORY.

A small percentage of the amount you spend for creative advertising

WILL DO IT.

LET US TALK IT OVER WITH YOU
Why notget in touch with our Advertising Department

NOW?

Phone MArquette *2321



“Quand Vous Voulez
Savoir:

où demeure une certaine personne;

—quelle est son occupation ;

—qui demeure à tel numéro sur telle rue ;

—où est située une certaine rue;
—l’épellation d'un nom;

—par qui une corporation est administrée;

—les noms des associés d'une compagnie ;

présentent inopinément et sont souvent

fort embarrassants…

—l'Annuaire Montréalais de Lovell
vous documentera rapidement et

—ou la solution de mille problèmes qui se

_ définitivement.



—= EN AFFAIRES—L'ANNUAIRE EST ESSENTIEL!

1. VENTES: d. IDENTIFICATION DE LA PERSONNE QUI DEMANDE CREDIT
, : ET VERIFICATION DE SES REFERENCES.

a. ANALYSE DES VENTES—
Au cours de la vérification des visites des vendeurs dans le territoire qui leur a

été assigné, l'Annuaire présente un véritable tableau qui donne une idée exacte

du nom re d'endroits visités, et permet de dresser facilement une liste de clientspossibles.

. DIRECTIVES—
DETERMINATION DE LA PERSONNE QUE LE VENDEUR DOIT INTER
VIEWER. Une liste alphabétique des commerçants, industriels, Ananciers, pro
fessionnels, etc., permet de trouver aisément les noms des propriétaires, associés
ou administrateurs.

. CHOIX DES DISTRICTS—

DETERMINATION DES ZOMES URBAINES LES PLUS FAVORABLES AU
DEVELOPPEMENT DES AFFAIRES. Les noms énumérés par l'Annuaire
indiquentsi telle ou telle autre rue est commerciale ou occupée per, des particuliers.

. LISTES D'ADRESSES, CAMPAGNES PUBLICITAIRES, ET DE
VENTE, PAR LA POSTE—

1. LISTE DES HABITANTS DU VOISINAGE, dans le rayon d'un cercle donné,
dont le centre est vote établissement. Tracez, sur un plan de la ville, un

cercle renfermant le territoire où vous voulez exercer votre activité. Le planevous indiquera le nom de chaque rue (et de ses intersections) située danscercle que vous aurez tracé, et l'Annuaire les noms de tous ceux qui habitent
chaque maison ou occupent chaque immeuble situés sur ces rues. Vous

obtiendrez ainsi une liste intégrale des habitants de là zone que vous aurez
2. LISTE DES MAISONS DE COMMERCE ET DES PROFESSIONS—A la fin

du volume, un indicateur commercial classifie toutes les diverses occupations
et toutes les entreprises commerciales et industrielles. On trouvera, dans
cet Indicateur Commercial Classifié, les listes complètes des médecins, avocats,
Imprimeur, garages, marchands d'automobiles, magesins de meubles, entre
preneurs, etc.

. PERCEPTION DES COMPTES. |

3. LIVRAISONS, EXPEDITIONS:
a. DETERMINATION DES ROUTES À SUIVRE PAR LES LIVREURS.

. POUR ASSURER L'EXACTITUDE DES ADRESSES.

L'Indicateur Alphabétique donne des renseignements complets sur chaque in-
ividu. (Voir la rubrique ‘Renseignements sur le Client"). Les références et

attestations qui vous sont offertes aux fins d'obtenir crédit peuvent être vérifiées de la
même façon—vous savez, en un instant, le nom et la situation des personnes dont
votre interlocuteur se recommande.

Repérage, localisation des débiteurs, ou des membres de leur famille.

Pour déterminer les routes à suivre par vos livreurs, servez-vous de la description

qui en est donnée dans l'indicateur, ainsi que du plan de la ville ct de l'index qui
l'accompagne.

Les commandes d'expédition ne sont pas toujours claires. La rue peut être in
diquée, mais non le numéro, ou le numéro est illisible. L'Indicateur Alphabétique
oucelui.des adresses vous permettra depréciser.

. REPERAGE DES RUES, DES IMMEUBLES, DES MAISONS NE
PORTANT PAS DE NUMERO.

L'Indicateur des Adresses décrit complètement chaque rue, et sa situation. Si
l'adresse que l'on vous donne ne nomme qu'une maison à appartements ou un

immeuble, sans rue ni numéro, le section a phabétique dissipera vos doutes. |!existe plusieurs immeubles non numérotés, ce qui les rend difficiles à r .
L'Indicateur des Rues indique la situation des divers immeubles le long de chaque
rue.

4, ACHATS:
A la fin de l'annuaire, une SECTION COMMERCIALE CLASSIFIEE permet de
trouver la source de toute marchandise requise, et aide à choisir les maisons les
plus sérieuses, et celles qui sont situées le plus près de chez vous, de façon à
accélérer la livraison de vos achats. Les rubriques classifiées sont trés complètes.
Certaines rubriques spéciales, marquées d'un risque (*), sont suivies de noms decompagnies en caractères gras. Ce sont des établissements de premier ordre,

9 CREDIT | soucieux = voir leurs produits représentés et classifiés de façon plus complète et

5. DOCUMENTATION GENERALE:

3. LISTES DES DIVERSES OCCUPATIONS—{(commis, sténographes, télé

phonistes, menulsiers, gérants des ventes, agents-acheteurs, journaliers, etc.)"indicateur alphabétique indique l'occupation de cheque citoyen.

Parcourez les pages où Agurent ces listes aiphabétiques, et notez les personnesdont l'occupation est celle qui vous intéresse. Vous pourrez ainsi dresser
une Îiste complète et exacte, comprenantla ville tout entière.

». VERIFICATION DES DECLARATIONS DU CLIENT.
b. RENSEIGNEMENTS SUR LE CLIENT.

L'indicateur alphabétique vous apprend le nom exact, l'adresse et l'occupation de
chaque individu.

. DETERMINATION DU CARACTERE ET DE LA RESPONSA-
BILITE DE LA PERSONNE QUI DEMANDE CREDIT.

L'annuaire indique son occupation et son domicile actuels. En consultant les
éditions successives de l'annuaire, depuis quelques années, on peut établir rapide
ment si une personne a une occupation et un domicile fixes, ou si elle change
fréquemment de situation et de logis. Ne jetez pas l'annuaire de l'an dernier
quand vous recevrez l'exemplaire l'année courante; une documentation com
parative est souvent de la plus haute utilité. de chaque entreprise.

LISTES ALPHABETIQUES DE L'ANNUAIRE—Epellation exacte des nom et

prénoms de chaque personne, son occupation, son domicile, propriétaire ou locataire, où en pension. Listes de toutes les corporations; de toutes les associations,
avec les noms des associés) de toutes les entreprises commerciales et industrielles,
avec le nom du propriétaire.

Tous les Fonctionnaires publics, clubs, associations, etc.
L'INDICATEUR DES RUES énumère chaque rue—décrit sa situation, nomme
toutes les personnes qui y tiennent maison, et toutes les rues transversales, aux
intersections.
L'INDICATEUR COMMERCIAL CLASSIFIE énumère toutes les entreprises com
merciales et industrielles de la cité, sous des titres décrivant clairement le nature



NOUVEAU PLAN de MONTREAL
EN COULEURS—DIMENSIONS: 48“ x 36"

Les parcs, jardins publics, terrains de jeux, immeubles importants,
clubs, etc., y sont clairement indiqués, ainsi que les voies

ferrées, lignes de tramways, et numéros aux
intersections des grandes artères.

PUBLIE PAR

JOHN LOVELL & SON, LIMITED

E PLAN fait voir Montréal à partir du Bout-de-l'Isie jusqu’au

nord-ouest, y compris Ahuntsic, Cartierville et Saint-Laurent,
jusqu'à l'extrémité ouest, y compris Lachine, Ville Saint-Pierre
et Montréal-Ouest. On y trouvera, en plus de Montréal, West-

mount, Verdun, Outremont, Montréal-Ouest, Montréal-Est,
Lachine, Ville Saint-Pierre, la Côte Saint-Luc, les municipalités
de Saint-Laurent et de Ville-LaSalle, de Hampstead, Mont-
Royal et de Laval de Montréal (Bout-de-I'lsle), la Pointe-aux-

Trembles, Montréal-Nord, Ville-Saint-Michel et Saint-Léonard-
de-Port-Maurice.

Prix : $5.00 l'unité, plié, sur papier

TAXE DE VENTE EN PLUS

On peut aussi se le procurer monté sur carton fort ou toile, avec
ou sans rouleaux.

Un petit livre, contenant un index complet des rues, etc., est
fourni avec chaque Plan.


